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|U E  p e n sa tivo  le  en cu en tro  a  usted, 
d o n  P ésim o!

— Es q u e  e s to y  id e a n d o  un arg u m en to  d e  
pelícu la ,

— ¿U n e n ca rg u ito ?  Es u sted  e !  h om b re d e  
la suerte.

— Ni h e  rec ib id o  n in gún  e n c a rg o , ni c reo  
q u e  e l  recib irlo  p u e d a  h a ce r  a  n a d ie  feliz .

— ¿Ignora u sted  o u e  e s e  trab a jo  s e  p a g a  
e n  los E stados U n id os e stu p e n d a m e n te ?

— Los E stados U n id os so n  g ra n d e s  en  
todo. P e to  a q u í, a m ig o  m io , e sta m o s e n  Es­
paña, d o n d e , si le  d a  usted  a  un señ o r 
vein te mil d u ro s p a ra  q u e  h a g a  una p e lí­
cula, una m od esta  p e líc u la , c la ro  e s , 
distribuirá e l d in ero  d e l  m o d o  sigu ien ­
te : e scen ario s, v e in tic in co  mil p e s e ta s ; a r­
tistas p rin cip ales, v e in tic in co  m il; otros 
artistas y  « extras» , q u in ce  m il; p erso n a l té c ­
nico, q u in ce  m il; vestu a rio , c in co  m il; luz, 
m ateriales y  o tros g a sto s , c a to rce  mil n o v e ­
cientas o ch e n ta ; autor, v e in te . Y  d e  e sa s  
ve in te  p e se ta s  to d a v ía  h a y  q u e  descon tar 
los q u in ce  d e l  se llo .

— i E x a g e re  u sted  a lg o !
— Le a d v ie rto  q u e  p a ra  las c o sa s  q u e  se

en , to d av ía  m e  p a re c e  m u ch o  v e in te  p e - 
,etas. Y o  lle v o  a q u í d ie z  m inutos y  y a  ten g o  
p en sad o s y  p la n e a d o s  d o s  a rgu m en to s. V o y  
a  e x p lica r le  e l prim ero. Es un b o n ito  asun to  
sentim ental. El h ijo  d e  un m i'lo n ario  s e  e n ­
am ora d e  una m e ca n ó g ra fa  q u e  trab a ja  en 
las o fic inas d e  su p a d re  y  q u e  e s  un á n g e l 
d e  cara  y  d e  h ech os. S e  entera  e l ricachón 
y  p o n e  tres cosas.

— ¿C ó m o  tres c o sa s?
; — Prim ero e l  grito  en  e l  c ie lo , d e s p u é s  a 
' a  m uchacha cw do  un trap o  y  fina lm en te a  

la m ecan ógrafa  e n  la ca ife . El h ijo , al e n ­
t e r a ^ ,  s e  e n fu re c e  y  e l p a d re  p ie n sa ; « iC a -  
rarriba, e s to  v a  e n  se rio l»  Y  s e  v a  a  visitar 
a  la jo v e n  y , d e s p u é s  d e  a c u sa r la  d e  ha­
b e rse  e n ariw rad o  d e  la fortuna d e  su hijo,

1 c ierta can tid ad  p a ra  q u e  s e  v a y a
h Ella, o fe n d id a , a rro ja  los bi­
lle tes a l rostro d e i  q u e  no  q u ie re  se r  su 
su eg ro , y  é s te  v u e lv e  a  p e n sa r : «Esto  e s  
m as g r a v e  d e  lo  q u e  y o  m e  c re ía .»  Y en  
ton o  m en or, s u a v e  y  d u lcem en te , le  sup lica  
q u e  no  d e s tro c e  e l  p o rve n ir  d e  su  h ijo , q u e  
rom pa co n  é l p a ra  q u e  é s te  p u e d a  ca sa rse  

d e  su  c la se . ¡A h , e l  m u y a s-  
tw o i H a s a b id o  lle g a r  a l co razó n  d e  la no­
tile criatura. S i e lla  a m a  al h ijo  d e l m illo- 

¿c ó m o  n o  h a d e  q u e re r  su  b ie n ?  Y 
a e c ^  sacrifica rse , y  e n  v is ta  d e  q u e  e l 
TOvio s e  o p o n e  e n é rg ic a m e n te  a  la  ruptura, 
Tinge una fr ivo lid a d , co n  su s g o ta s  ée  c i- 
g ^ r il lo s  turcos, d ia m p a ñ a  d e  la  « V iu d a »  y  
v id a  nocturna, q u e  su  a lm a  in o cen te  está  
m uy le jo s  d e  sentir. D e  e s te  m o d o  con si-

g u e  q u e  el h e re d e ro  s e  a le je  d e  e lla . Pero  
e l g a lá n  no  la  p u e d e  o lv id a r  y  re su e lv e  sui­
c id a rse . Ei p a d re , casu alm en te , l le g a  a  tiem ­
p o  d e  e v ita r  la tra g e d ia  y ,  horrorizado  an te  
e l dram a q u e  p o d ía  h a b e r  o rig in a d o  su  in­
tran sigen cia , e x p lic a  a  su  h ijo  q u e  la  fr ivo ­
lid ad  d e  la jo v e n  e s  tan só lo  una ficción 
p ara  p ro v o c a r  la ruptura. Entonces e l mu­
ch ach o , lo c o  d e  a le g ría , co rre  en  b u sca d e  
su  am a d a , le  d ic e : « L o  s é  to d o » , y  le  atiza 
un b e s o  d e  cuatro  m inutos. Ha term in ado. 
¿ Q u é  le  p a re c e ?

— Fran cam ente, c re o  q u e  e s o  y a  s e  ha 
h ech o .

— ¡D e s d e  lu e g o l Y o  h e  v is to  unas se is­
cien tas  o  se te c ie n ta s  p e líc u la s  co n  e s te  asun­
to , p e ro , p o r  e s o  m ism o, q u e  s e  le  d é  un 
g o lp e  m ás ¿ q u é  im porta al m u n d o ? ¿Q u iere  
q u e  le  cu e n te  e i  o tro  arg u m en to  q u e  he 
p e n sa d o ?

— N o , g ra c ia s . Y a s é  q u e  u sted , cuando  
se  trata d e l c in e , no  p ie n sa  n a d a  bueno . 
O tra c o sa  e q u iv a ld r ía  a  se r  incon secu en te 
con  su innata acritud . P ero  u sted , au n q u e 
s e  lo  c a lle , s a b e  m u y b ie n  q u e  e l  c in e  nos 
ha o fre c id o  b e llo s  asuntos,

— V e n g a  uno,
— El d e  « ¡V iv a  ia lib e rta d !» . Pero  no  m e 

o b lig u e  a  h a ce r  u na lista, p o rq u e  citar d e  
m entoria e s  e x p o n e rse  a  o lv id a r  lo  q u e  no 
d e b e  o lv id a rse . Q u e  c a d a  cual v a y a  rem e­
m oran d o  p o r  su  cuen ta y  e s to y  se g u ro  d e  
q u e  con tará  v arias  d o c e n a s  d e  e x c e le n te s  
argu m en to s c in em ato g rá 'ico s .

— ¡P e ro  si e l no ven ta  p o r  c ien to  d e  los 
argu m en to s d e  c in e  so n  ro b a d o s!

— ¿ C ó m o  ro tjad o s?
— R o b ad ísim o s. C u a n d o  e l re a lizad o r no 

d isp o n e  d e  un asu n to  o rig in a l, s e  interna en 
}|an d e  pirata  en  la  historia, e n  la n o v e - 
a  o  en  e l  te a tro  y , cu a n d o  sa le , l le v a  d e ­

b a jo  d e l b ra z o  u n  gu ión .
— ¿ Y  a  e s o  llam a u sted  rob ar?
— Sustraer, si le  p a re c e  m ás fino.

— U ste d  s a b e  tan b ien  co m o  y o  q u e  
e s o  s e  llam a ad ap tar.

— P or m uchos p a lia tivo s  q u e  u sted  le 
b u sq u e , no  c o n se g u irá  borrar la im p r^  
sión  d e  fa lta  d e  o rig in a lid a d  q u e  ñ o r  
o fre ce n  la m ayoría  d e  los argu m en to s c in e­
m ato grá fico s.

— Y d e  e s a  fa lta  d e  o rig in a lid ad  sa len  
p e líc u la s  co m o  « M u ch ach as d e  uniform e».

— ¡H o m b re ! Y a h a c ía  tiem p o  q u e  n o  h a b ía  
ro m b ra d o  u ste d  a  las c o le g ia la s  prusian as.

— O p in o  q u e  e l c in e  e s tá  rea lizan d o  u n a 
la b o r ad m ira b le  e n  e l cam p o  d e  las a d a p ­
ta c io n e s , p u e s  co n  e lla s  h a c e  lle g a r  al pú­
b lic o  m u ch as o b ra s  d e  v a lo r  q u e  ja m á s 
h ab ría  co n o c id o  p o r  m ed io  d e  a  lectura. 
Por o tra p arte , n o  c re o  q u e  p re se n te  m ás 
d ificu ltad  e scrib ir  un gu ión  d e  asu n to  in­
éd ito , q u e  d e sa rro lla r lo  so b re  e l con ten id o  
d e  u na n o v e la . ¡S o n  d o s  a rte s  tan d is­
tin tos! ¡E s  tan d ife re n te  la  id e a  escrita 
a  la e x p re sa d a  e n  im á g e n e sl C o n  la  h isto­
ria o cu rre  o tro  tanto. En cuanto al teatro, 
y a  e s  m ás fá c il traslad ar una o b ra  e sc é n i­
c a  a  la p an ta lla  son o ra , p e ro  las g ra n d e s  
a d a p ta c io n e s  c in em ato g rá ficas  s e  b asan  c a ­
si s iem p re , p o r  n o  d e c ir  siem p re , e n  la 
n o v e la  o  e n  la  historia.

— En resu m id as cuen tas, q u e  e l c in e  ha 
e n co n tra d o  una m ina.

— U sted  lo  h a  d ic h o : una m ina rep leta  
d e  p re c io so s  m ateria les  acu m u lad o s e n  el 
tran scurso  d e  los s ig lo s  y  q u e  e l c in e , 
a rte  jo v e n , n o  d e b e  c e sa r  d e  exp lo tar  
h asta  q u e  e l  te so ro  s e  h ay a  a g o ta d o .

— Y  los a rgu m en to s o rig in a le s  q u e  s e  pu­
dran .

— V e n g a n  tam bién  asuntos o rig in a le s . A d ­
mitir to d o  lo  b u en o , cu a lqu iera  q u e  se a  
su  o rig e n  y  su  con d ició n , e s  a lg o  q u e  
det>e h a ce r  e l c in e  si q u ie re  c o rre sp o n ­
d e r  c o m o  e s  d e b id o  a l en tusiasm o uni­
v e rs a l q u e  ha
d e sp e rta d o .—  P é re z  BELLVER
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P U B L IC A R E M O S  en M U  sección  Im  d em a n d u  j  eon tes tac lon e« que nos anv ien  loa le c to re i,  4un- 
^  que d a re m o i p re ferenc ia  a  las re feren tes  a  asuntos d e i c in e . Los o rig in a les  han de v en ir  
d ir ig id o s  a l  d irector de la  secc ión , escritos con  le tra  c la ra , a  ser posib le a  m áqu ina , y  en  cuartillas 
p o r  una so la  ca r illa , firm ados con nom bre, apellidos y  d irecc ión  de lo s  que las en v íen , e  Indican­
do  s i  lo  desean {aunque n o  es im p resc ind ib le ) e l seudón im o que qu ieran  que fig u re  a l  publicarse. 
N o  sostendrem os correspondencia  n i con tes tarem os particu la rm en te a  n ingun a clase de consultas.

D E M A N D A S

la32. —  Un pe tim U la  a l dirigirse por primera ve *  a 
esta nunca bastante ponderada revista, tiene e l honor 
de saludar a sus lectores y  lectores y  pedirles a  con ti­
nuación tengan la amabilidad de contestar a  lo que 
s in e :

Uesearia saber las pelSeulas que ha Interpretado la 
notabüisima estrella Sylvia  Sidney y  con quién; tam ­
bién las de la bella <criollita> Im perio Argentina y  sus 
canciones de Su nocAe de bodas, y  no ms disgustarla 
saber las que Interpreta Juan Torcna.

Además, me fa lta  el fo lletla  de la novela Leudn/ate ¡/ 
anda, correspondiente a l número 209 de F ilm s  S e l e c t o s .

Tam bién desearla sostener correspondencia con Jó­
venes lectoras, a ser posible de dieciséis a vein te afios; 
ofreciendo mia escasos conocimientos cinematográficos.

¿Será mucho pedir? No lo dudo. Sin embargo, liándo­
m e de la am abilidad de los lectores, espero me veré 
compia cldo-

Pueden dirigirse a V icente V idal, Canalejas, 8, A I-  
fafara (A licante ).

1988. —  M a ría  P u ra  solicita de los simpáticos lecto­
res de F iLu s S e l e c t o s  le envicn la biografia y  si puede 
ser alifuna fo togra fia  de B rig itte  Helm.

Tam bién le  gustarla mantener correspondencia con 
joven  aficionado a l cine y  deportes, correcto, etc., de 
ve in te  a treinta años.

Escriban a la siguiente dirección: Maria Pura Usan- 
dizaca. Cervantes, 50, Zaragoza.

1934. —  Una esparraguerina aficionada a la poesía 
saluda por primera vez  a los amables lectores de esta 
simpatiquísima revista y  pregunta si habrá algún am a­
ble lector o lectora que tenga la bondad de m andarle 
por esta sección la poesía catalana titu lada L a  negra, 
de mosén Jacinto Verdaiiruer.

1935. —  Pepe L u is  dice: Prim eram ente dirijo  un 
cord ial saludo a  todos los lectores y  lectoras de esta po­
pular revista, y  desearla saber las biografías, a ser po­
sible m uy detalladas, de las grandes artUtas de la pan- 
t.‘)]la  Susana Karren, Margaret L indsay y  FrsDcea 
Drake, sin exclu ir edad, estatura y  peso.

Tam bién quisiera saber ios repartos de las películas 
Granaderoi del amor y  Sor Angélica.

Gradas anticipadas, rogándoles me perdonen las de­
masiadas preguntas, y  me pongo a la disposición de 
todos, dentro de nüs pocos conocimientos cinem ato- 
grátlcos.

Mi dirección es la siguiente: José Luis D íaz Ojeda, 
Cristóbal Colón, 33, Puerto de la Luz, Las Palmas 
(Canarias ).

1936. —  E l últim o oarón espera de algún bizarro le­
gionario tuviera  a bien mandarle e l himno de la Legión 
Kspañola, y  de algún lector o lectora la canción que 
cantan los cadetes en E l  lenlenle del amor, la cual em­
pieza asi: 'Camaradas, somos la Juventud», y  de E l  
rey de los gitanos: iCanta tu  libertad, cíngaro vaga­
bundo...»

Pueden mandarlas a su dirección: Julián de Castro 
Duque. Colegio de San Calixto. Plasencia [Cáceres).

1937. —  Dos Jóvents (residentes en Meiilla, calle del 
Gran Capitán, 5), amigos del arte y  de la filosofia, de­
sean Intercam biar disquisiciones con dos aefioritas cul­
tas, afines con ellos en afición, sobre problemas lilosó- 
ficos y  criterios artísticos.

Nom bres: Santiago González y  Dietro Domínguez.
193S. —  Una golosa agradecerla de los amables lec­

tores de esta revista se sirviesen facilitarlo el fo x  que 
canta Eddie Cantor a l principio de la película Escán~

FILM S SELECTOS no se hace solidarlo ni recomienda 
ninguna de las llamadas «Academ ias Cinematográficas» 
ni «Centros de Colocaciones» de aspirantes a artistas 

cinematográficos.

dalos romanos. A  ser posible le gustarla que fuese en 
español o en inglés, pero preferente en español.

1939. —  Arm ando B odrlgutz  dice: Quedarla suma­
m ente agradecido si a l^ n a  simpática lectora me m an­
dase las "biografías da Lina Yegros y  Charito Leonis y ,  
si no fuera mucho pedir, me enviase sus fotos.

Tam bién me gustarla conocer la letra de las cancio­
nes de la película D oña  wPrancit^uiía, asi como su re­
parto.

Para  term inar pongo a disposición de las amables 
lectoras m i dirección, por si alguna quiere sostener 
correspondencia conmigo sobre asuntos deí cine. 

f  Calle de Cristóbal Colón, 33, 2.°, Puerto de la Luz, 
■  Las Palmas (Canarias).

T i  C O N T E S T A C I O N E S

— I 93S.  —  D e K a ro t (A lbacete ) para A i. Fernández: A l  
a  B A  contestar a su demanda, por un o lv ido  involuntario.

dejam os de m andarle las dos canciones de Viólelas  
^  Im ptrla les , que a continuación le copio rogándole per-

done mí descuido.
GllanOi i;t7ana. —  S oy  la gitanilla errante, =  sin 

hogar y  sin amores. =  que nunca tuvo un carino, — 
que m itigó  sus dolores. =  Por la maldición del cielo, =  
es m i sino caminar -  en pos siempre del cariño - que 
Jamás llegué a  alcanzar. =  Gitana, gitana, =  g ilan illa

j | » ^ P R O Y E C T O R

errante. =  cruzo e l mundo entero, — cantando y  bia- 
lando. --  busco en  las canciones ^  a liv io  a  m i duelo.

Gitana, gitana. para m i no h ay  penas — a l son 
de un pandero. =  P o r  montes y  carreteras =  v o y  por 
e l mundo rodando, »  soy como e l a ve  que vuela “  
de rama en rama saltando. — N o existen pa m i las 
penas n i me bace mella e) dolor, que hay en mi 
mano un pandero =* y  en m i Iwca utia canción.

La  violetera. —  I .  Como aves precursoras =  de prima­
vera. — en Madrid aparecen — las violeteras, que 
pregonando =  parecen golondrinas =  que van  pian­
do, =  que van piando. =  fíefrdn: L lévelo  usted, seño­
rito , »  que no va le más que un real. Cómpreme 
usté este ram ito, '  cómpreme usté este rom ito. =  
pa lucirlo en e l o ja l. ^  I I .  Son sus ojos alegres. su 
fa z  risueña. =  lo que se dice un tipo »  de madrileña, 
- -  neta y  castiza, =  que si entorna los ojos =  de amor 
te  hechiza, =  da amor te  hechiza. =  A l  reirán, I I I .  
A q u í tienen ustedes =  a m i persona. =■ ni presumo 
de guapa =  ni de chulona. =  mas si quiere dejaba — 
de ser pronto =  la «o le te ra . =  la violetera.

Cuatro contestaciones de Boabdil:
1931. —  Para Tres romdnUcas mallorquinas (deman­

da 1233): L a  biografia de Frances Dee se ha publicado 
ya. Les daré, sin embargo, las últírnas noticias de esta 
simpática y  Joven actriz. Hará próximam ente un año 
Frances Dee conoció a Joel McCrea y  Eric Linden, du­
rante la film ación de The S iliwr Cor¿. para B . K . O., y  
desde entonces ambos actores se disputaron el amor 
de la bella; parece ser que Frances prefirió desde el 
prim er momento a  Joel y  am ios  iniciaron un id ilio  ro­
m ántico. En  octubre, después de term inar Dinero san­
griento, para 20twenty Century, Frances marchó a 
Nueva York, siguiéndola Joel McCrea y a  mediados del 
m ismo mes. en un puebleclto del estado de Nueva York, 
ambos contraían matrimonio; dicen que E ric Linden 
está desesperado.

Su últim o film  (diciembre de 1933) fué One M an 's  
Joarnen, con L ionel Barrym ore y  Joel McCrea. su ro­
cíente esposo.

1935. —  Para Enn^ue Said (dem.inda 1236); Las 
biografías de A n ita  Page y  Carmen Boni se han pu­
blicado ya o se habrán publicado cuando aparezca esta 
contestación.

La de Ivan  Petrov ich  es como sigue: Nació en Servia 
e l I I  de septiembre do 1893. Pe lo  y o jo s  negros y  I ’82 
de est-itura. Soltero. I la  trabajado en Alemania, Fran­
cia y  J lciiyw ood.

Sus filma prlncIiJaics son Czarevieh, L a  easle.llana 
del Líbano, E l  m ágico dominio. E l  ja rd ín  del Edén, La  
m ujer desnuda, A  las órdenes de Su Alteza, B a rrio  ia li­
no, E l  rey de Parts, Hay  una mujer, Koenlgsmark, M a n ­
dràgora, E l  diamante del Zar, Las tres pasiones, Schehe­
razade, D on  Juan diplomdllco (versión francesa), La  
f lo r  de Hawai y  Manolesco.

1936. —  Para üonofuíú (demanda 1237): La  biogra­
fia  de Johnny Weissmuller se ha publicado varios veces.

La de ClorK Gable creo que tam bién se ha publicado.

Sero por si estoy en un error, eh i van  algunos datos: 
lacló en Cádiz fOhlo), e l 1.* de febrero do 1901, Tiene 

e l cabello castaño, los ojos grises y  m ide I '8 2  de esta­
tura, D ivorciado de su primera mujer, contrajo nuevo 
matrim onio con B la  Langhsmde, de la ^ e  se divorció 
y  con la que se vo lv ió  a  casar otra vez. A c to r de teatro, 
debutó en el cine en I93i) y  al poco tiem po se convirtió 
en el galán más célebre del cine yanqui.

Sus film s son. hasta la fecha (diciembre de 1933): 
L a  pecadora, con Constance Beunett; Danzad, iocos, 
daniad, con Joan Crawford; Los seis misteriosos, con 
Jean Harlow ; A lm a  Ubre, con Norma Shearer; Susan 
Lenox, con Greta Garbo; Salvada y  A m or en venia, con 
Joan Crawford; D e pura  «an íre, con Madge Evans; 
Polly , la chica del circo, con Marion Davies; Stranger 
Jnlerlude, con Norm a Shearer; T ierra  de P a ilón , con 
Jean Harlow ; Titanes del ciefo, con D orothy  Jordan; 
Casada por azar, con Carole Lom bard; L a  m onilta, con 
Helen Hayes; H old  Your M an, con Jean Harlow; N ig h t  
F lig h t, con Barrym ore Brothers, y  The D ancing Lady, 
con Joan Crawford.

Am bos actores trabajan en  M etro-Goldwyn-M aver 
Studios, Culver C ity  (California).

1237, —  A  Una curiosa  (demanda 1238): La  p ro t i-  
gonista de Un vals en el sleeping-car es Lucie English.

1938. —  Cheneviere contesta a U n  valencià de la r i ­
bera: Los datos w e  poseo de A nny Ondra son éstos: 
N ac ió  en Praga. Debutó cuando tenia quince sños en 
e l Teatro Nacional de su pueblo natal. Es la estrella 
mas Joven del cinema europeo y  la que con más rap i­
dez lia  lo n a d o  celebridad,

B iografía de Ernesto Viiches: Nació en Tarragona, 
hijo de un periodista, demostró desde niño su espocia- 
iisimo don de la caracterización, representando e l pa­
pel de B rigida en un célebre D on Juan Tenorio  que 
ponían en escena unos cómicos de la legua. Aquello 
lu é su puerta de escape camino de la gloria. Su primer 
triunfo le d ió  ánimos y , marchando a  Madrid, ingresó 
pronto en la compañía de H aría  Guerrero, de la que 
salió prim er actor y  director de una compañía, cuyo» 
éx itos llenaron España y  la Am érica latina. Su arte 
incomparable le ba hecho crear personajes que han 
llegado a popularizarse, como E l  amigo Teddy, E l  tierno  
don Juan, W u-U -Chang  y  otros muchlstmoa, a los que 
ba sabido dar vida  real y  form a Imperecedera.

L a  pantalla sonora le ha ofrecido una oportunidad 
más de triunfo y  Cheri B ib l, m otivo  para infundir a 
dos seres ficticios, siendo acaso su m ejor producción 
cinem atográfica.

Para  la  biografía de Joan Crawford vea  números 
anteriores, pues se ha publicado numerosas veces.

❖  Dos cont«staciones de M a u ric io  de Monterrey:
1939. — ■ Para Uno  (demanda 1220): La  canción que 

canta Chevalier en la película Amame «s ia  noche, tltu -

lada Jlíím f, no creo tenga letra en español. En francés 
es asi:

< Ou'est que j 'a i  donc dans la cervelle =  Je me suU 
trom pé de foulard. J 'oubllé de m ettre mes brettel- 
les =  tou t de même c'est bizard. ~  Je dis bonjours 
m am 'zelle — l ’autre jour m on chef de gard =  tout 
m e guide sans mélo ■ ’  c 'est l'am our qui ma garde. — 
Refrán: M im l, m on beau p e tit  boudron de rien  du 
uiut. M im l de tou t m on être. M im l m sn tout 
petit roudondon d 'un  son je  t 'a im e ^  de tou t mon 
être. =  M lm i dans une nuit tro is cases je  t'embrasse 
•'t sa frasse. — M lm i si mes baisers va la ient d ’un sou 
la pièce. =  Je serais M lm i... =  Millonaire!»

1940. —  A  Una Creta sin garbo (demanda 1229): La  
letra del vals titu lado E l  girasol, de la película E l  hom ­
bre 9ue se reta del amor, es como sigue:

«S o y  un girasol que a l renacer =  de la alborada 
al fulgor. B  busca una ilusión de amanecer »  y  una 
caricia de amor. =  Soy un girasol que a l resurgir =  la 
noche y  su obscuridad. =  dobla su anhelante cab»ci- 
ta  =  y  llora su soledad. =  V o y  tras un amor sin en­
contrar — las huellas de ese m i amor. — Sueño en m i 
ideal y  a l despertar »  sólo me espera e l dolor. =» P o ­
bre girasol que siempre v a  ■= dando su rostro a la lu :, 
r-' pronto doblará su cabecita »  perdida la juventud...
- La  juventud.»
JŸ. de la  fl. —  M auricio de M onterrey  ae complac» 

en enviar para AIsilaieos la  letra del tango titulada 
Tom o y obligo, de la película Luces de Buenos Aires. 
que no insertamos por haber sido publicada anterior­
mente.

1941.— D e Kard  a P ltlhusa  (demanda 1231): Todos Ins 
artistas cinematográCcos mandan su (o to  autografia-

!Las se cc ion es  encua- 
dernables de «Lecturas»

En  s u  nú m ero  ctel p re se n te  m e s  d ic e  L E C ­
TU RA S, la  ad m ira b le  rev ista :

C o m o  in iciación  d e  una reform a e n  la 
co m p ag in a ció n  d e  LEC TU R A S, em p ezarem o s 
e n  nuestro  núm ero d e  n o v iem b re  la  p u b li­
cac ió n  d e  p lie g o s  q u e  s e  po d rán  sep arar  
d e l c u e rp o  d e  la  revista , fo rm an d o  con 
e llo s  iom os, co n  I05 q u e , a l c a b o  d e  algún  
tiem p o, nuestros le c to re s  h ab rán  e n riq u ec i­
d o  su s b ib lio te ca s. La n u e v a  form a d e  co­
sid o  d e  los núm eros d e  LECTU R A S (co n se­
g u id a  g ra c ia s  a  un a m ag n ífica  m áq u in a  q u e  
h»7K )s ad q u ir id o ) facilita  la se p a ra c ió n  d e  
p lie g o s , y  a s f  p a r e m o s  d a r  d eterm inad as 
se cc io n e s  e n  form a a d e c u a d a  p a ra  co le cc io ­
nar y  en cu ad ern ar. En e l  p ró x im o  núm ero 
in iciarem os la p u b licac ió n  d e  una secc ión  
e n  e s ta  fo rm a ; la iitu lad a  Lecturas Biográfi­
cas, q u e , co m o  su n om b re indica, con ten­
d rá  u n a  s e r ie  d e  b io g ra fía s  a n e cd ó tica s  d e  
e s p a ló le s  d e  ju sta  nom brad ía .

L a  prim era b io g ra fía  d e  la  se cc ió n  L ec­
turas Biográficas la  h a co m p u esto  la fam o­
sa  escritora  M ATILDE M U Ñ O Z  y  s e  titula

V I D A  Y  N O V E L A  D E  I D L I A K  G A Y A R R E
En e l la  d a  M atild e M uñoz u n a  id e a  c la ­

ra y  p re c isa  d e  q u ié n  fu é  e l  e x im io  tenor, 
nos h a c e  v iv ir  los am b ien tes  e n  q u e  el 
ru iseñor <íel R on cal fu é  d e sa rro lla n d o  sus 
m arav illo sas  d o te s  y  sa lp ic a  su  re la to  d e  
in teresan tes  a n é cd o ta s  q u e  red o n d ean  esta 
b io g ra fía  q u e  la au to ra  h a  titu lado

¡ V I D A  Y  N O V E L A  D E  I D L I A N  G A Y A R R E

da a sus admiradores. Ahora, hay que enviarles el im­
porte de ellas, en sellos de correo americanos, o l'lcn 
en un va le internacional por va lor de éstos. Algunos 
la envían sin mandarles nada, pero como no sabeinoi 
cuáles son, perderi.imos tiem po y  dinero, lo m e]or t i  
mandarles una carta exponiéndoles sus deseos, ya  sea 
en inglés o  español a la empresa donde trabajan y  ad­
juntarle (supongamos que el dólar está a 7'50, que e> 
al precio que por ahora se cotiza), si la fo to  que quere­
mos es 5 x 7 ,  tendremos que mandarles sellos sm eji* 
canos por va lor de 0'7S pesetas; si la queremos .ilgo

DEPILATORIO BORRELL
Q u i t a  el ve l lo  s i a  m o le s t ia s .  

E f i c a z  y  e c o n ó m i c o .  —  En p e r f u m e r i a h  ^

mayor, 8 x 1 0 . 1'90 pesetas de igual íorm a, si la quera­
mos 11 X 14 ya es 7 'W  pesetas y  si es 8 x  10 ilumina­
da a mano, va le  tam bién 7’ SO pesetas, o sea un d<'Iar.

Esta contestacián la dirijo  tam bién a los lectores
en general, que constantemente piden instrucciones 
para pedir fotos; las direcciones de las casas producto­
ras o sean loa estudios, aparecen muchísimas veces 
én esta sección y  también en las últimas páginas de 
la revista.

P R O Y E C T O R
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S U  v í D n  
DENTRO

CRÓNICA DE LOS YFUERR 
ESTADOS U N ID O S ,0 ^ ^

ESPECIAL PARA 

<FILMS SELECTOS» POR MARY M. 

SPAULDING.

A  P E T IC IO N  D E  U N  B R U P O  D E  
A D ia iR A D O U A S  D E L  A C T O R

SURGIRAN en la pantalla luminosa nuevos gala­
nes jóvenes cada día. Se catusiasmaráo las dii- 

cas románticas de acá y acullá ante e l apasiona*

iotHi y Sbl/ley Temple en nn momcnlo da «zqniilta leriiura en «I film • 
top>, donde el actor demuestrm su (n n  versatiUdad artbtlcm. (Foto Fox

miento vigoroso de estos héroes expertos en las batallas del amór, 
y un constante halo ae admiración nimbará las frentes de k)S recién 
llegados al pináculo de la gloria dnetnatográíica; pero siempre que­
darán admiradoras que rindan su tributo de idolatria a los galanes 
Jóvenes de <ayer>; a ios que turbaron sus sueños virginales, robán­
doles el corazón desde la hechicera pantalla i; hadéndotes prever 
dichas incomparables.

He aqui por qué, ccmpladendo la petld to  de un grupo de lec­
toras, dedicamos nuestra crónica dnematográflca de hog a John Bo­
les. uno de los héroes cinemáticos que más intensamente han conmo­
vido el coraz«^ femenino en dos continentes.

A  despecho de la pléyade de nuevos conquistadores del arte sé|v 
timo, John Boles ha sabido,mantener su p r^ tig lo  como amante per­
fecto. Su personalidad distinguida y romàntica ha ganado a medida 
que ha pasado el tiempo. La prueba de su creciente popularidad la 
tenemos en las cartas que llegan basta nosotros, inquiriendo sobre

Cnrtejr
FUio.)

John B d e * ,  e l  (a U n  lo v c n  cu ya  prestancia  e lanueD- 
é la  «o b re  e l m x o  beUo no han pod ido  a rre ta ta r- 
te  kw  nuevo* advened  u n  ■  la  pan ta lla . (F o to  F o x ,)

la vida ^ 1  simpático actor. La más redente está 
firmada por un grupo de chiquillas latinas, quienes 
desean saber cuánto se refíere a lohn Boles, como 
hombre y  como artista. Esto es  ̂ (íentio de su vida

Erlvada y  la fictida que encama en la pantalla, 
no de ios párrafos de esa carta que comentamos, 

dice asi: '
«Diganos cómo es John Boles. Qué edad tiene; 

sus costumbres: cómo es en lo físico g  en lo moral; 
de qué manera comenzó su carrera artística, et­
cétera...»

Así, pues, vamos a contarles a  estas diicas que 
tienen mucbo en común om  nuestros propios gus­
tos, ya que también oosotros sentimos especial sim­
patía por este actor, cuanto sepamos de él. Para 
ello nos remontaremos a la época en que te cono- 
cimos, mientras tomaba parte en la filmadón de 
la Comedia musical «R io  Rita>, añadiendo aquellos 
detalles intimes que se adquieren en ontacto diario 
COI los departamentos de publicidad y  en la fea 
costumbre de ecbar indiscretas miradas a los archi­

vos donde se guardan tmiciias de las biografías in ^ lab les  de ios 
artistas de cine.

Jofan Boles, para comenzar por e l principio, nadó en Greenville, 
en el Estado de Texas, un día veintisiete de octubre. Siguiendo la 
costumbre establedda en los estudios, el año de estos acontecimientos 
pierde su importancia. Pero si Juzgamos solamente por las aparien­
cias, John está ahora en e l apogeo de sus treinta i) anco años poco 
más o  menos. Su estatura es de seis pies y  una pulgada y su peso 
de ciento noventa y  od io  libras, lo que viene a ser una estatura 
normai. Sus cabellos, de im castaño obscuro, contrastan armoniosa- 
loente con la liuninosidad de sus ojos, de un azul metálico, que tienen 
la  facultad de reir más que sus labios. Hay una nota extraordinaria 
oe juventud en su rostro: la blancura imnaoilada de sus dientes g  la 
perfección de su boca. La naturaleza le concedió, además, una voz 
de timbre exquisito, responsable por cierto de su carrera actual.

John desdende de de» linajudas familias del sur los Estados

(i
y
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Unidos, quienes pusieron sus más caras 
esper^n;^ en que este pino nuevo aña­
diera más prestigio al árboi genealógico, 
haciéndose famoso dentro de ta nobilisi- 
ma profesión de ia medicina.

Sin embargo, ya en aquellos dias John 
Boles sentia inevitable inclinación hacía el 
egtro. De este modo se distinguió mudio 

los programas de amateurs prepa* 
radTJ^^^^JJniv^rsidad para las fechas 
fpstivas^^ftfepa- Jas felices definiciones 
patológicas. en gen _
contraron e j^ é l unJtN& iasta .^m irad or 
y du raote^ ilm o
mo uno <s lw ^ | íitd ie ^ >  iflá^a: 
concienzud^i^CT un equpo de 
Uno de losM^mores m ésu ltos & 
versidad de T e » ,  en flu A n jja^ ser iliem- 
bro de la fratenM^gd Btft^lahete PlV de^ 
la cual llegó a ser^MMnBrofde honor 
d io antes de g r a d u in ^ M ip  badiilU 
Artes y C ienc la^ra  perspmiva de 
tirse en %esu¿¡r g ^ n o  no le entu 
ba mucho ^ ^ a n d ^ j f  gran conmgraci£ 
europea ex ilió  que I^^ven tu d  k  NoiJ 
américa o fr^ iera  su s a i^ K  nuwa en ](o- 
locausto a la de las T M u d es ,
fué el primero er^^esen ta i^^ íom o 
ta. Sus conocim ienm ^el idioma ft fn l 
lo colocaron en prim eir^m nno y tv sp lés  
de un ijeriodo de enfn^BientQjkWM el 
campamento Grene, en CTrulllia^M  Nowe, 
fué enviado en el priiw r regimiento 
salió de Nueva YorW  hacia Francia 
los primeros meses s i  aik> 1918.

En Francia, el j o » n  Boles fué desig­
nado como miembro n e l Departam^to de 
Informaciones, y durante veinticw meses 
trabajó como espfa or el gobieÉÍO/ameri­
cano en las fuerzas czped ic iow iffi. Para 
esta misión, de po si delicafla/sus co­
nocimientos del idi( na fran 
español hícieroo su labor 
productiva. Durant« su peí 
Francia, John Boles comcnz< 
más intensidad la i icesidad 
pansión a su esplén da voz J  después de 
naber aparecido en ma fíest de caridad 
de cristianos en e l iavre, | iso en prái 
de abrirle más lardi las pi rtas de la

E l mismo John Bo k s  nos contó de. qu'
artista. Una orquesta Beaba arias se
un solista voluntario a e l  je en se puso/de pie inspirado por un
anhelo súbito de con tri^ ir a a ñesta, cuns fondos serian dedicados
a k>s soldados que se ücifremabüuu^fBtemente con la muerte en

.-0S\
" ' Á  ■■

i V » - I

Italiano y 
rpropida y 
anencia en 

sentir con 
darle ex-

‘ ‘■ f

En <tn d iu  de ocio, John m  en lrellenc en deporte« »1 aire 
Ubre, entre lo «  que itescuella el e jercicio del tiro . (Koto Fox .)

ofrecida por la sociedad 
este deseo que había 

loria  hlstriónica. 
manera se reveló como 

musicales. Hada falta

las fronteras francesas, 
dividu? que estaba a su 
sentación. le dijo que aquell 
delante de sus ojos se presen 
ves frases de entusiasmo en tan 
porvenir. John tenia fe en si 
desconocido era uno de los tifis 
Eur«pa, aceptó el consejo y se >ro 
ciones de canto. En el h o rr ib ^ re  
el teatro tuvo que ocuparjin  lugar 
ticio John volvió a su^#«fna a 
valor y buenos servid

[anó w  nuevo su asiento, derto in- 
tomó/una mano y, sin previa pre- 

v fz  dejna educarse, asegur^dole que 
un fcrven ir glorioso. Aquellas brc- 

ico momento determinaron su 
aun sin saber q i »  aquel 

lOS^ profesores de canto de 
fizar seriamente sus lee* 
la gran guerra, empero, 

Tndario y  después del annis- 
I regresó coa bonores por su

La sorpresa mayor que ofredera a su familia, fué la revelatíón de 
que aqueUa ansiada carrera; de medidna no tenia atradivos para él 
y .^ e  pensaba dedicarse al arte de Talia. Sin einbargo, a fin de no 
ser graraso a  los suyos, quiso trabajar antes ^  el mismo negocio 
de su padre, que tenia fincas algodoneras, reuniendo asi sufidentes 
fondos para regresar a Nueva York y  dedicarse completamente al en- 
trenatniento de su voz. Mientras trabajaba de día las tediosas 
transacciones algodoneras, «studiaba de noche ocm un profesor local. 
Un dia llegó a Texas (Dallas) e l famoso bocalista Oscar Seagle, y 
por mediación de algunos amigos, logró que e l gran profesor le 
concediera una audidón.

— El día fijado para la misma —nos dijo John Boles— estaba ea 
cama con un fuerte ataque de tonsolitis. Solamente por un exceso 
de voluntad, inspirado en mi ferviente inclinatíón musical, logré le­
vantarme y  presentarme al gran maestro.—

Lo demás fué <3si milagroso. Seagie le rogó al joven que abafl' 
donase todos sus negodos de Texas y fuera - a la gran metrópoÜ 
para estudiar canto. Aquella voz meretía el sacrifido y ante las sú* 
plicas de su tiijo y  el entusiasmo del maestro, el padre de John 
prestó la suma de mil dólares y  le dió su permiso para que comea-Ayuntamiento de Madrid
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Sus preferencias en la pantalla smi 
comedias musicaies (psfKles román* 
ticos con perfiles discretos de co­
media). Adora los deportes al aire 
libre y durante sus vacatíones se 
a léis completamente solo, en casi 
caoa ocasióo, para vivir ea las mon- 
tafias, hasta donde no lo puedan 
seguir la publicidad y el esplendor 
de su carrera. Para mantener su
peso normal, John se dedica coa 
preferencia al deporte de la bicicleta. 
Pocas veces fuma g cuando lo hace
lo podemos ver a>n un enorme ha­
bano entre los labios, lo que da al 
joven actor un aire de marcada hom­
bría. Tiene pasión por la lectura de 
biografías celebres. Pocas veces se 
entretiene o>n povelas y asuntos de 
ficción g  cada dia dedica un par de 
horas a la lectura de magazines 
franceses, a ñn de mantener su fa­
miliaridad con la lengua gálica. Ado­
ra la música, aunque el único instru­
mento que sabe tocar es el piano, 
lo  que hace con bastante perfección, 
acompañándose él mismo en mudias 
de sus canciones en las películas.

Cuando conocimos por vez prime­
ra a John Boles escudiamos de sus 
labios una revelación que no dejó 
de sorprendemos: el actor se en­
cuentra más a s^s andtas entre los

primera y  única aventura de la gran actriz cantante en ópera ligera.
Más tarde i^nieron «Mercenary M ary» y «K itty ’s kisses». La fama 

de Boles estaba establecida. Mientras aparecía en esta última come­
dia misical, Gloria Swanson, que era entonces ima flm ra  de las 
más prestigiosas dentro del cinema, le vió y lo contrato inmediata* 
mente como su galán joven en la película «Los amores de Sunya», 
película rodada en los estudios de Nueva York, y producida por la 
misma actriz.

Después de sus éxitos en este fílm, John Boles marchó a Holly­
wood. Hace exactamente siete años de este acontecimiento. Su pri­
mera película en Cinelandia fué «F az ll», producida por la casa edi­
tora Fox Film, en la cual trabajaba como figura principal el joven 
actor Charles Farrell. La segunaa fué para la casa Universal y se 
tituló «The last warning», que marcó, por derto. su debut en e l 
cine parlante.

E l joven actor se vió de la mañana a  la noche asediado por todas 
las casas pelioileras de Hollywood. Warner Brothers lo contrató 
para la parte principal en «The desert song», la cual lo estableció 
defìniUvameate como uno de tos valores genuinos del arte séptimo.
Después, ea rápida sucesión, apareció en diversos films de catego- 
lia. Su personalidad hizo de él un galán joven de primera magnitud 
y cada estudio lo apremiaba con ofertas ventajosas.

®

Tiene a su crédito una lista insuperable de éxitos, entre ellos 
«R io  Rita», «Canto del Oeste», «L a  Marsellesa», «E l rey del jazz», 
«One heavenly night», «Resurrección», «Seed», «Good sport», «Badc 
Street», «Careless lady», «Seis horas de vida», «M y  lips betray», 
« I  believed in you», «Stand up and cheer», «Bottoms up», «The life 
o f V irgie W inters», «La  edad de la inocencia», «Música en el aíre» 
(nuevffinente con Gloria Swanson), «The urhite parade», exquisito dra- 
tna con Loretta Young y una de las obras más maravillosas del 
año 1934, y recientetoente «Curley top», con la divina Shirley Temple, 

«OrChids to you», su última aparición en la pantalla con la be­
llísima actriz Jean Muir.

La exquisita personalidad artística de John Boles ha realizado el 
milagro de que aun trabajando al lado de Shirley Temple, esa cria­
tura diminuta que se roba cualquier película, a despecho de japarecer 
con individuos de la prosada de Lionel Barrymore y otros, se des­
taca ventajosamente. En «Curley top», por ejemplo, aunque Shirley 
es la heroína principal de la obra. John mantiene su prestigio y

Erestancia de tal manera que el hediizo de la pequeña llega a tomar 
igar secundario en la película, lo que es ya de por si algo que 

jamás ha sucedido desde que ia chica comenzó a invadir el mercado 
peliculero con su gracia inocente y su gran talento histriónico.

Y  es porque John Boles no es solamente un hombre guapo y  un 
artista {Mrfecto. sino porque hay algo en él que atrae irresistible­
mente. Su caballerosidad, su delicadeza y  el indiscutible aire de 
aristocracia que le accmipaña, hacen de J(^n Boles un artista ex­
cepcional.

Posiblemente daremos un golpe a las ilusiones de nuestras simpá­
ticas lectordtas cuando les digamos que este actor romántico y apa­
sionado, en la vida privada es un tranquilo u sereno padre de fa­
milia. £ cuyo alrededor ni aun toda la maleracencia de Hollywood 
ha podido tejer una sola anécdota escandalosa. En su matrimonio con 
Marcelite E>obbs jamás ha existido la presnndón de un disgusto. 
Siendo como es un ídolo entre las mudiachas que le admiran y le 
escriben cartas apasionadas, ha sabido mantener en firme la barca 
de §a felicidad doméstica. Tiene des hijas: Marceiite y  Janet, y cuan­
do no «stá  trabajando en la divina farsa, su v id »  no tiene otro objeto 
más que la paz de su hogar y  las más normales e  inocentes diversicoes.

extranjeros que entre sus propios condudadanos. Admite que tiene un 
temperamento excesivamente nerviOGo y que no puede disculpar la 
curiosidad morbosa que tanto gusta al público u que ha tejido histo­
rias más o  menos absurdas alrededor de los ídolos dnematográfioos.

Lo que más nos llamó la aten­
ción en John Boles fué su excesiva íContínúa m la i-á-jin-i h í

El tenU e i uno de los deportes favoritos
de Boles, el actor que une a tu gran 'ta lento un ca­
rácter de rarísimo sentido liumano. (F oto  F ox .)

Ayuntamiento de Madrid
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todo cuanto iotervieiie en la œnfecdôa de una película. Tiempos 
felices para e l director los tiempos deJ cine mudo. Entonces si que 
un james Cruze dirige «L a  caravana del O regñ i» g un King Vidor 
<Et gran desCte» y dirigían de tal manera que bien se podían pro­
clamar ellos autores de aquellas producciones.

las cosas se han complicado enormemente. Un hombre solo 
no puede poseer al mismo grado los diversos talentos que requiere 
la confección de una película hablada t) cantada, ¡cuando no bailada! 
De ahí que el director tenga que aceptar Jas imposiciones del escritor 
del diálogo, del músico, del coreó^a fo .. Dütcil, minj difícil, se 
hace llegar a aquella homogeneidad que revela e l estilo, por 

la razón de que hau detrás un autw en el sentido literal 
de la palabra. Trabajo colectivo, la latwr de coordinación 

es h(W labor de ajuste, más que de ii^ ira c ión  personal. 
Úaro, al decir esto, nos referimos a  la produc­

ción corriente, pues no hay duda que estas 
consideraciones palidecen cuando en­

tramos a considerar los gran­
des directores de verdad. 

¿Quién duda, por

ejemplo, de la categoría de autor que muy bien puede asumir un 
Emst Lubitsdi? Efectivamente si de estilo se puede hablar en el ci* 
ne, éste es el caso de hacerlo, tan inconfundible, que todas las pro- 
ducciooes del célebre director alemán exhiben el sello de una' misma 
personalidad artística.

Lo mismo cabria decir de King Vidor, Sternberg y Mamoulian. 
Creemos que sobre esto no hay punto de discusión posible. Muchos, 
sin embargo, son los trabajadores que no llegan a esta categoría 
ezcepciwial, aunque, sin embargo, sean capaces de establecer un tra­
bajo correcto de verdad. Son elios la legión enorme de directores 
cuyos nombres no acaban de imponerse. Son en su mayoría gente 
que conoce como nadie e l abecé de- la técnica, que saben apro­
vechar las adquisidooes de los demás, pero no llegan a componer 
la obra maestra, porque no son poetas en el sentido más general 
de la palabra.

Es esto algo que no puede olvidarse. Para hacer un buen film hay 
que ser ante todo un gran hombre. Lo mismo que para escribir una no­
vela importante. E l saber cinematográfico es necesario, pero no sufi­
ciente. Y  imichos son los expertos trabajadores que no llegan con 
todo a ser expertos artistas.

Entre los valores más recientes que han llegado a impertamos 
sobremanera, en el cine americano, cabe señalar boy los nombres 
de Frank Capra y John JVV. Stalh. Dos artistas con sus características 
peculiares de sensibilidad y de insp irad^.

Ujs dos llevan ya mucho tiempo trabajando en el cine y claro 
que no es precisamente desde ahora que sus talentos se 

han impuesto a nuestra consideración. Pero ha sido 
últimamente. Frank Capra con «Sucedió una 

noche...» y «Dama por un dfa> y John

N estas mismas páginas hemos estado publicando tiempo atrés 
una serie de artículos sobre los grandes directores cinematográ- 
f l ^ .  Tratar por todos los medios de llamar la atención del 
püblio) soIm’c la importancia del director, ha sido siempre una 

labor que nos fia gustado. E l valor del director no simipre se des­
taca como se merece en la propaganda y  reseña de las pelícu la y 
por esto ha sido sieni^re pertinente trabajar por todos los medios

Prank C ^  
pr4, uno de los 
valOfes m is Impor­
tantes del cloem a actual.

p O R  J .  P A L A U

posibles para que se conozca y estime el valor de 
hombres como Ernst Lubitstii, Rouben Mamoulian. Josef 
von Sternberg, James Cruze y tantos otros que la memoria del 
lector puede recordar.

Bien es verdad que con el advenimiento del dne hablado el papel 
del director ha bajado un poco. Claro, cada día se hace más difícil 
ser un director auténtico, es decir, un hombre que de verdad dirijaAyuntamiento de Madrid



«La A le g re  D ivordodo>. 
£1 v e rd a d e ro  éx ito  de l 
a ñ o . R Im  q ue  t igu e  lie* 
n an d o  tod o s tot d ta i el 
e ie g o n t e  y  e s p a c io s o  

S o l ó n  A t f o r i o .
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Sencillo, e le g a n te ,  m o­
d ern o  y muy fem enino 
es  este  vestido  d e  gran  
etiqueí-i q u e  luce la 
arHsto Param ount

G A I l  P A T R I C K

I- c  N e:
Y

L.A MODA
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ARTISTAS ESPAliO llS

I M P E R I O

A R G E N T I N A
en el p ap e l de  p ro ­
tagon ista  de l film  
d e  C ife sa  «N ob le - 
zo b a t u r r o  q u e  $e 
ha estrenado  re- 
c ie n fe m « in te  con  
g ra n  éxito en toda  

España.

Ayuntamiento de Madrid
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U n a  n o c h e  d e  a m o r
película  C o lu m b ia  q ue  crea un nuevo gé n e ro  c inem atográ fico

Con éxito grandioso se ha presentado 

en el

T  I  •V o  l i  I  t|

R E V I S T A  1 9 4 0  5
S ;

La primera película comercial rusa y ^  
la único que no se parece o ninguna JT

®Ayuntamiento de Madrid



TOCADOR 

F U E N T E  

INAGOTA­

BLE o e

uvieiitua
U l e l í

vez algún lector, al leer el titulo 
■  ■  de este artículo y  advertir que va- 

mos a hablar de la belleza y  ¿mbe- 
llecimiento de las artistas de dne, 

se ¡neagjnc que hemos de vemos -ct un 
coni(>rofniso por abordar una cuestión so­
bre la que ga se han escrito centenares 
de cuartillas.

No, amigo lector. No vog a hablar de un 
tema agotado, sino de un lema inagotable.
La belleza de la nsjjer g  los cuidados que 
ésta dedica a su conservación es algo que 
se renueva constantemente, una Inextiogui- 
ble cantera de artículos u aún de volúmenes 
para el escritor, un f i l&  en el que sienr- 
pre se encuentran cosas nuevas que equi­
valen para nosotros a noticias inéditas que 
dar g a nuevos comentarios que hacer.

Los cuidados de belleza, g  con ellos los 
instrumentos que se emplean para aplicar­
los. progresan tan rápidamente cano la ci­
rugía, ja mecánica o  cualquier otra rama 
de la denda. Hag nmjeres que renuevan 
el instrumental de su tocador tan frecuen­
temente como su guardarropa. Y  si esto 
ocurre en cualquier parte del mundo, ¿có­
mo no ha de ocurrir en Hollywood, donde 
la belleza vale tanto como el oro?

Francés Grant, la delitíosa actriz de la 
Fox, nos ha contado algo interesante g  
curioso sobre este particutsr y nosotros 
nos limitaremos a transmitirlo a los lec­
tores.

La bermnsa Francés sostiene que una 
mujer pierde el noventa por dentó de lo 
que vale si prescinde de los cuidados de 
locador.

Y, para demostrarlo, nos refiere la si­
guiente anécdota de su vida.

Fué en los comienzos de su carrera, tan 
en los comienzos, que todavía no había 
logrado hacer más que un par de papelitos, 
casi de comparsa, en una insignificante casa 
editora que se hundió antes de que se 
proyectara su segundo film.

Entonces France fué a presentarse a 
unos importantes estudios que necesitaban 
personal artístico.

Por haberse levantado tarde no pudo la 
aspirante a estrella detenerse en el toca­
dor el tiempo acostumbrado.

Deprisa y  airriendo, se pasó la barrita 
de carmín por los labios g se trasladó a

las oficinas de k »  estudios, 
donde vió. con el natural des­
agrado, que una docena de 
muchadias le habían tomado 
la delantera. Se resistió de pa- 
dencia; esperó, g por fio  le 
i l e ^  e l tumo.

Se encontró ante unos seño­
res que la miraron detenida­
mente de lejos g de cerca, que 
que la hicieron dar unos pa­
sos ]»>r el recinto y  la sc»ne- 
tieron a  otras pnieMs igual­
mente sencillas y preparatorias.

E l que llevaba la toz can­
tante en aqw lla  especie de 
tribunal examinador íué el pri­
mero en hablar.

— ¡Basta! —dijo— . No es 
necesario seguir adelante. De 
figura no está mal, pero con 
esa cara no se va a n in^na 
parte. N o perdamos más tiem­
po.—

Francés se apresuró a  expli­
car lo  que le había ocurrido. 
N o había tenido tiempo de 
arreglarse. Estaba segura de 
que con medía hora de tocador 
dejaría su rostro al gusto del 
«tribunal».

— No se haga ilusiones —re­
plicó secamente el que antes 
hatña hablado—. F-*?» sólo po­
dría arreglarse naciendo itsted 
de nuevo.—Ayuntamiento de Madrid



bación del «tribunal». En fin. nada costaba Intentarlo. 
Sin pérdida de tiempo se trasladó a su domicilio, se 
encerró en su tocador y  en media hora ya estaba nue* 
vamente camino del estudio. Otra vez guardó tumo y 
otra vez se presentó a  los escrupulosos árbitros, que 
por cierto estaban ija molidos a  causa del intenso £ 
inútil trabajo que venias realizando, y  decimos inúUl 
poique ni una sola de las trescientas mud^ciias que 
habían exaninado tenia nada de fotogénica.
Francés volvió a ser examinada coc detenimiento, vol­
vió a pasear, fué, en ñn, sometida por segunda vez a 
todas las pruebas que ya habia sufrido y. con la  con­
siguiente alegría, o ^  que el mismo señor que la había 
rechazado unas horas antes, exclamaba:
— ¡P or fin hemos encontrado algo que vale la penal — 
Le dijeron que volviera al día siguiente y  cuando vol> 
vió le anunciaron que estaba admitida.
Francés no d ijo  nunca a  aqueil<^ exigentes jueces que 
era la misma que horas antes habían rechazado. Tal 
vez no la hubieran creido. Ella lo que quería era la 
plaza y ya la tenia. Con eso le bastaba.
He aquí la mejor prueba de los milagros que puede 
realizar un tocador. La segunda Francés pareció a 
aquellos señares tan superiw en belleza a la primera, 
que ni siquiera la reconocieron.
Desde entonces la encantadora artista de ía Fox ha 
hedió un culto de tos cuidados de belleza.
—Si me falta tiempo —dice— suprimiré una comida, 
pero nunca sacrificaré un solo minuto de la medía hora 
que dedico diariamente a  emiKÍlecer mi cara.—
El tocador de Francés Grant parece el laboratorio de 
un alquimista combinado con una mercería. Hay en él 
docenas de frascos, de tubos, de cajas, de lápices, 
cepillos de todas clases, espejos de todos los tamaSos, 
peines, borlas, cuentagotas, pinzas, limas y  una pordón 
de instrumentos tan nuevos que todavía no tienen 
nombre.

Con lo que Francés Grant gasta en tener bien sur­
tido su tocador, podria vivir holgadamente una familia.

Se explica este derroche porque, para Francés Grant. 
el tocador es —asj lo llama ella— una «tuente inago-

Antonio AVILLflN

Y  la pusieron en la calle sin contenH>Iaciones.
Francés estaba inconsolable. Tenia la seguridad de que 

habda ccrnseguldo la plaza de haber tenido tiempo de some* 
ter su rostro a los habitual« cuidados.

Pero de pronto tuvo una idea. ¿Y  si fuera a casa a  arre­
glarse y  se presentara de nuew? Acaso llegara a  tiempo. Las 
<tue gu a rd a l^  tumo no tenían aspecto de merecer la apro*

Ayuntamiento de Madrid
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® Biag Crosby ofredó a sua oyentes, c « i  
motivo del último de saa programas de 

radio de la temporada pasada, qne terminé 
el 11 de ìaQlo, nna de las caaclonca qoe can­
tarti en la grasdiosa prodnccióa de la Para* 
mnuDt, “The B ìr Broadcast ot 1985” , y qne 
se Titula “ I  Wished o d  the M o o b " .  La mú­
sica es de Ral]>b Kalngpr y  la letra es de 
Dorothy Parker, l 'n  gran número de las 
luminarias de la radio flgora en dicha pe­
lícula.

® I ^  noticia que ramos a dar es de las 
Que hay que considerar de trascenden­

tales para la producciún espaSola : Ctfesa, la 
joTHi y ya prestigiosa editora espafiola. In- 
lon^ora a 80 elenco a la eminente actriz y 
famosa “estrella" cinen»at<«ráHca Catalina 
Barcena. l»J o  contrato en virtud del coal 
HstH viene oh li^da a protagonizar tres gran- 
d«< superprodncclcmes : una para esta tem­
porada. todavía, y  las otras dos para la pró­
jim a, a base de argumentos debidos al in- 
g»*nl<> (le uno de nuestros más prestigiosos 
literatos contemporAneos.

Pon esta coutrataclón de Cifesa para so 
elenwi artístico hay que felicitarse y recono­
cer que el cine espafiol está en en mayor 
sdiid y camina a patentizar su gran calidad

" t u €f

B. 1. P. qne presentará Llfesa. se desarro­
lla un tema muy humorístico e  interesante 
a la par, en coya interpretaci<kt la gentil 
“ estrella"  inslesa alcanza sn mayor a c i^ o  
en la modalidad del sonoro.

© Híspanla Tobis S. cuya principal 
misión es la de distribuir en Espafla y 

resto del mondo las produccicnes nacionales
C. E. A., realizadas en los estudios de la 
Ciudad T.inofti (Madrid), ba instalado una

U na  escena d «  « L a  bien  
p a f i t fa i ,  M llcu lm  d ir ig ida  
por A rd n t lif.  en  ta  que ac­
túan  L in a  V e fr o » ,  A n to ­
n io  P o r t a n ,  pepe Isbert, 
L inares N v a s ,  M ercedes 
P r e itd u  f  A lb e r to  R om ea .

Lou  W In g , d irector 
de • in lte ta  com pra 
un h n o », con  Cata li­
n a  Barcena  y  Grego­
r io  M artín ez S ierra.

sucursal en Barcelona con domicilio en la 
calle Provenza, ‘¿ffï, al frente de la cual ae 
halla nuestro querido amigo y  conocidísimo 
cineísta don Enrique ^lífiez.

1.a Interesante actoaclón de Melvyn 
Dongiaa como colaborador de Claudet­

te Colbert en la  nueva cinta Colombia con 
dicha artista, le ha valido un contrato con 
la  compaBIa.

@ Tala Birell y Slarlan Marsh han sido 
agregadas al elenc*> de “C rlm «i y  cas­

tigo", adaptación de la norela del famoso es­
critor ruso Dostoievsky, en la cnal Edward 
jfm oid y  Peter Lorre desemixiSan los prin­
cipales papeles mascnllnos. Esta es la pri­
mera de las películas que Joseí von Stern­
berg dirigirá para la Colombia.

disponiéndose a sufrir el control de los más 
rigurosos juicios analíticos cinematográficos.

Dentro de unos días será conocido el tí- 
tu l» de la producciiSn que para esta tem- 
IK ira d a  va a rodar Cifesa con su nuera “es­
trella", Catalina Bárcena.

® E*ninto verá el públléo a una nueva es­
trella, que une a su luminosa y ardien­

te Jurentod una exquisita elegancia de ges­
tos y maneras. Aludimos a  la conocida 
tria Aurora Qarclalonso. esposa del popular 
y  gran Casimiro Ortas, cuyas toíJ«ííM, en­
cargadas a propósito para la fl1macl<Sn de 
la “ í*roduccíón I V  de Ibérica Fiims. nos 
dicen que son de una suprema elegancia 7 
guato, procedentes de una ctoocida modista 
de la localidad.

® Mapy Cortés y  Pablo Hertogs interpre­
tarán lut) principales i>ai)e]es de la ver­

sión cineibatográfica de la celebrada obra del 
D ia e s t r o  Penella “ E l gato moDtés”.

® “ La bailarina del c<«junto”. Este ser* 
el títolo espaBol de la primera produc* 

clón que Lillan Hárrey ba rodado en In­
glaterra y que conodamos por “ Invltadón 
al vals” .

En “La bailarina del conjunto", film  de

l | H |
f

III

i C T @ E
¿QUÉ SERÁ?

M f  F i t U 9  S B L E C T O S  m a r á  e x t r a o r d i n a r i o  y  e s t a r á  d e d i c a d o  e a p g c t o / m e n t e  a  / a  p r o d u c c i ó n  n m c l o n » !
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Las tmportadooes de Inglaterra üumarán 
DO menos de 16 de la Gannunt British 7  
unas 36 de los demás estudios, incluyendo 
la  B. J. P., British Lion, Twid:enfrain, etc. 
Del resto de E¡aropa y  Rasia se Importarán 
májs de 100 y de la América Latina arriba 
de una docena.

® La nueva ley de olnpmat(^?raffa presen* 
tada por el gobierno húngaro establece 

(T3e nn mínimo de 1 !> a 20 por 10<i de to­
das las pellculan importadas deben ser sin­
cronizadas en Idioma nacional.

^  Según comnnicaciones oficiales del es- 
^  tudlo Paramount, Slax Fleischer, cfle- 
bre dibujante, antor de los films de dihajos 
animados de dicha editora, ha encontrado 
la tercera dimensión [lara sti films. FleiB* 
cber babfa estudiado el relieve durante dos 
o tres afios, perú nada habla dicho de sos 
experimentos hasta el 2  del mes i>asa<tu, que 
biso saber al estudio que- había logrado dar 
con lo que tanto buscara.

En sus dibujos animados en colores “Po­
bre Cenicienta’’  y  “La casita del molino”, 
ya presentes algunos aiBayoü en relieve muy 
bien logrados.

Según ha declarado Fleiscfaer, su método 
de relieve encareceríV la producción de pelí­
culas en un quince por ciento tan sólo, y estA

Alady en un momenlo de ta ^ Ic u la  
el ciclot

Fina Con«sm 
c«|MiAal> de fix c lin lv u  Huet<60 b o ru  en

© Charles Kay, el otrora famoso astro, aca­
ba de abrir un pequeBo comercio de flo­

res, a fin  de pinarse la vida mientras lle­
guen los contratos.

® Se ha calculado que no menos de 730 
películas de metraje serán estrenadas 

en los Estados Unidos durante la temporada 
1^5-36.

Las compañías más Importantes han de 
darado ya deflnltivanioite qae sa plan de 
producción excederá de 400, incluyendo Fox- 
20th Centnry, 66, de las cuales 12  serán de 
Darrlyl Zanuck; Paramount, 65: Warner 
First National, 60; Columbla, 52; M. G. M., 
4fl; R, K. O., 48: Universal, 42, y  Artistas 
Unidos un mínimo de 24, y posiblemente, 30.

Bu el terreno de las independientes, Be- 
publie y  sus añiladas anuncian 53, sin con­
tar 4 en serles. Otras independientes pro­
ducirán arriba de 125, sin contar las rura­
les (cow-boys) cuya cantidad será impor­
tante.

M leu el F le ta  y  L u á n * A l o f t i t  en una  « c e n a  de 
• E l ú IH m o con trab an d lita i, p e lícu la  rodada en  « I  
P ir in eo  a ra fo n é t ,  en la  que te  pueden ad m ira r v i -  
( lo n e t  de lo> v a l le i  de H ech o  y A t n i ,  m on taA a t de 
•a lv a je  aspereza  jr p a lsa le i de encantadora p lacl- 
d cK  C M tum bre« de ran cla  so lera  española  y  rico 

fo lic lo re de protunda em otiv idad .

Rafael Arcos «n  el hilarante papel de protaeonlsla 
del film  ti.spano ilo  m is  (rande!»

seguro que dará nn valor muy superior a los 
films en que se emplee.

El procedimiento de Fleischer se lleva a 
cabo en 'ona máquina enorme, que pe:<a más 
de una tonelada y está compuesta de qui­
nientas piesías distintas. patente ba ¿do
{>edida hace ya tiempo.

SEA U&TED PERFECTO
PUEDE crecer, engordar, adelgazar, c o r r e d  
nariz, senos, hoyos, labios, orejas, manchas, 
cicatrices, arrugas, vello, piernas, ca lrlde, ber' 
nía. Impotencia, Umldez. tartamudez, desarro­
llar memoria, órganos, etc. Escribid «Centro 
de Perfecdón Hun>ana>, N aera  San Francis' 

o>, 25, Barcelona. (Incluid sello.)

TiSTlMUDEZ, TIMIDEZ, RU B O R , ner- 
Tiosidad, trlS' 

teza, cansancio, obsesiones, trastornos se­
xuales. pérdida de memoria, etc., se corri- 
gen rápidamente. Bscrtbid «Nacional». P r i­
mero de M ayo. 35, Barcelona^ (Inda íd  sello.)
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GOLGOTA. -  La pasión que ha inspirado 
a ¡os más renonibraflos artistas ha atraído 
esta vez a Julien Duvivier. Y  este presti- 
giqso animador francés, bajo la supervi^ón 
3el canónigo Rcgmond, nos ofrece una 
sucesión de maravillosas estampas del gran 

drama, con un respeto h una emodón indefinibles. Abandonando epi­
sodios por demasiado conocidos soperflucs, «G òlgota» es una ilus­
tración artística de ese drama del que había de nacer la actúa! ci­
vilización.

Cineraatográficwnente tiene la pelioila momentos de una eleva­
ción sublime. Las escenas espectaculares son una demostración de la 
inteligencia y de la habilidad de Lhivivier en mover las masas. La 
fotografía es de primer orden.

<(!^lgota> quedara, innegablemente, como ana o tm  imprescindible 
de repertorio en la época adecuada. Película presentada por Exclu­
sivas Huet-

A S T O R / A . -  Lft ALEGRE DIVORCIADA. — A l estilo de «Volando 
hacia Rio Janeiro» y  de la misma editora es esta producción, que tiene 
de comedia alegre, de opereta y de revista en hábil commnación. 
El asunto chispea humorismo por todos iados g  es una sucesión de 
divertidísimas escenas, formando el grato conjunto de una trama ver­
daderamente deliciosa. Sc^re ella la ya famosa pareja Fred flstaire- 
Ginger Rogers. Por consiguiente, no faltan los obligados bailes ex­
céntricos, y, como se anuncia, el trepidante «continental», de fá ó l 
melodia y movimientos arrebatadores. Pero esos bailes, colocados 
«;n ta tramu con estimable visión de lo cinematográfico, jamás trun­
can su continuidad y  son de una originalidad y una belleza evidentes.

La música es muy agradable u los cuadros de revista, algunos de 
Innegable grandiosidad, son cuidadísimos. Una película excelente en 
conjimto y en detalles que satisface por completo a los espectadores. 
Película Radio.

licula y de ahí que no se pueda enjuiciar la trama, ni la labor 
directoríal, ni la técnica, pues todo se supeditó en «E l velo pintado» 
a  Greta. De el exceso de primeros planos, de lentitud en la 
mayoría de las escenas y el agrisado y e l -flou» de la fotografTa 
en la casi totalidad del film. Esto, unido al excesivo diálogo, que 
obliga a leer continuamente e impide ver las escenas, da por resultado 
una película pesada que provoca el aburrimiento.

¿Es malo el tema? No; porque la obra del justamente famoso autor 
Somerset Maugban es txúna e interesantisíma, pero llevada a la pan­
talla pensando en el lucimiento de la celebrada estrella le ha restado 
tfoñmdidaa (nota la más sobresaliente de las obras de Maughan) y 
a ha convertido en un relato superficial y  vulgar de unas pasiones 

y  unos sucesos.
La labor de Greta Garbo queda muy inferior a la que en otras 

películas ha realizado y  a la que de su renombre y  de su talento 
esperábamos.

En resumen; ima película que pudo ser magnifica por el asunto 
y  por sus intérpretes, pero que por su desarrollo ha restado categoría 
a  uno y  a otros. Pelicuia Metro-Goldwyit-Mayer.

r i r -  ̂ . n
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LIRIO  DORADO. Sin llegar a la categoría
de «Sucedió una noche», este film  tiene su mis­
mo corte y aun, si se ncs permite, su mismo 
liumorismo delicioso. W esley Ruggles, con un 
argumento insignificante, nos proporciona una 
pelioila entretenida y  enable que convence ple­
namente. Wesley Ruggles, para darle al asun­
to mayor solidez, recurre a los detalles, busca 
otros protagonistas que los que se le han de­
parado. Y  ahí tenemos esc banco en primer 
plano, ese banco perdido entre el bullido de la 
gran ciudad, que tiene un poder sugeridor for­
midable.
u iego, para la interpretación tenemos a Clau­

dette Colbert, de una naturalidad, de una expresión, de un huma­
nismo poco comunes. Sinceramente creemos que hay pocas artistas que 
se posean de la psicología de sus personajes tan perfecta, tan profun­
damente como Claudette. Los demás actores, en el reparto, la acom­
pañan con acierto.

A  destacar del film  las originales y delldosas escenas del debut 
de Claudette, con incisos de un humorismo estupendo. Película Pa­
ramount.

UNA NOCHE DE AMOJ?. —  En sesión de 
gala, gala en e l precio de taquilla, pues ni
por la corta concurrenda, ni aun por el
programa. proyectado, en el que vimos un 
noticiario suatamente retrasado, un film de 
dibujos, un documental anundo de una po- 
blicadón y  la película cuyo título encabeza 
estas líneas, resultó una sesirái digrna de tal 
nombre y  naturalmente salió el público de­
fraudado, lo que le hará desconfiar de esos 

pomposos calificativos cuando anunden otra sesión semejante.
«Una noche de amor», anundada cmno algo extraordinario, que. se­

gún las noticias de los departamentos publidtarios había obtenido 
pw  doquier éxitos inigualados y  que entre otras muchas virtudes, se­
gún decían, tenía el iñéríto de crear un nuevo género cinematográfico^ 
nos pareció una pelicuia bien realizada pero de valor corriente, sin 
novedad alguna, ni aun en su argumento, en el curso del cual ocu­
rren bastantes cosas absurdas. ¿Es comprensible, por ejemplo, que un

grofesor de canto, a una alumna de condiciones extraordinarias, le haga
acer durante seis meses seguidos ejerdtíos gimnásticos hasta dejarla 

rendida y, en cambio, d o  le haga hacer ni una sola escala? A d ^ á s „  
la enseñanza del tal maestro en nada mejora a la alumna. pites tan 
perfectamente canta antes de ella que después de ella. Porque, eso 
sí, Grace Moore. la protagonista, canta muy bien, con voz agradabi­
lísima, durante todo el film y  gradas a ella se ve y se oye con com­
placencia. Grace Moore es una artista de grandes posibilidades por 
sus magnificas cualidades fotogénicas y  fonogénicas, de la que espe­
ramos nuevas películas de mejor calidad, pues ella las merece, que esta 
estrenada en el Maryland. en una
m al llamada sesión de g a la .  Tomás G. LARRAYft

L o s
NOBLEZA BATURRA. —  Florián Rey. con D  ^  l w  n  c  
sus obras, se acerca más al público que * v  i V  W  a 
Benito Peroja Este atiende más a lo ci- ^  
nematográflco. Aquél, sin olvidar, empe- V  ©  i T l  ©  y

d i f

ro, este aspecto, corre más hacia e l éxito 
fácil. Sus films suelen ser, generalmente. J Q  n  
obras de gran público, como lo es esa 
«Nobleza baturra», a la que une además 
una.calidad cinematográfica deprimer orden.

Las escenas se suceden agilmente, diestramente, diríamos que se des­
lizan sobre la pantalla sin damos apenas cuenta, llevándonos sugestio­
nadas a través de la trama interesantísima aunque conocida, p ^ o  ador­
nada con mil detalles que le prestan un carácter casi original. Las 
escenas de la siega y  la trilla con que enjpieza y termina el film

e  r e  n t e  s

Poro suovizar al cutis, 
evitar al brUlo de la

son de una belleza formidable. Los cantables — jotas y  coplas arago- cara y disimular la»
nesas— están colocados en el film muy oportiuiamente g jamás rompen imp«r{«ccion«t »in ta­
la acción. por lo» porot de la

El ambiente, el dibujo de tipos, todo ello nos demuestra el adim- p¡ei, u «« los exquisito«
rabie cuidado que Florián Rey ha puesto en esta realizadón que. sin­
ceramente, le tionra.

Imperio Argentina brilla con luz propia. Natural, expresiva, simpá­
tica, se mueve con cteseníado y canta con gusto y sentimiento. Miguel 
Ligero, celebradisimo en todas sus intervendones cómicas. Los demás 
artistas responden todos perfectamente a lo que se les exige.

Felicitamos efusivamente a la productora Cifesa por esta nueva 
película, que eleva un escalón más la dnematografía hispana.

f ,  ^  V  • e l  VELO P IN T A D a  — Para la reaper-
% \  { Í M V M O ,  tura de este céntrico dne se eligió con

l l  I ■ . 1 bastante aderto una película de Greta
f t t  Garbo, artista que aún atrae bastantes es-

pectadores, aunque ya no convenza ni en­
tusiasme como en pretéritos tiempos a la 
masa total de los aficionados al séptimo 
arte. Ese público que aún cree en divismos 
y  acude más a ver a  tal o  cual astro, que 

1 ver tal o cual obra, llenó por completo el local. A denda y  con­
ciencia hemos dicho anteriormente que se eligió una obra de Greta 
Garbo, pues para su lucimiento, para su exhibición se hizo esta pe-

P O L V O S

Gemey
Son los polvos de to- 
cnder ideo<«A por su 
gran pureza, su finura 
y su adherancio y per 
estar perfumodos con 
el legítim o perfume 
Gemey.

R  l C H A R O

HUDNUT
C a j a  5  PIO*
iriMMC ATAmi
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Job! B«lcs T SB Vida dcnlro y mera del sel
I C o n l i n u a t l é H  d t  l a  p á g i n a  »  I

modestia. No la modestia falsa y con miras a  la mayor publidtJad, 
sino sincera y genuina. Aunqiie torna su trabajo seriamente, posee un 
sentido huniorístico que hace su conversación amable y  entretenida. 
Sus cuentos y anécdotas, espedatmente aquellas que se refieren a sus 
tiempos en Francia, ponen una nota de color en sus descripcioaes, 
sin que jamás pasen los limites de la dtscrecito.

Con frecuencia se puede ver a John, vestido con la modestía del 
más sendlto burgués, en los muelles de Los Angeles,,donde espera 
la llegada de tos barcos de allende los mares, ên los oíales tiene 
siempre amigos entre la trípuladón.

—¿Por qué le gusta a usted visitar frecuentemente la tripuladóQ 
de los barcos?— preguntamos al joven en derta ocasión.

Sus ojos azules se perdieron un instante en el espado, oonn si 
recorrieran e l pasado y después de un instante nos respondió:

—{^rque elkts me traen ua latido de otros mundos. Uoa vibradóo 
de los países remotos a los que quisiera visitar...—

Muy supersticioso, según admite é l mismo sin ruborizarse, cree en 
los designios del destino y  se atiene a ellos con pasividad oriental. 
Siente afecto casi humano por los animales, prefiriendo, empero, al 
rroble bruto, por creer que. a despecho de la creenda de que el 
perro es- e l mejor amigo del hombre, es el caballo el animai que 
más comprende el e^ iritu  del hombre.

Durante el verano se traslada con su pequeña famitia a la casa que 
posee en la playa de Malibú, en California, u alli podemos verlo a 
diario entregado al saludable deporte de la nátadón, junto a sus dos 
hijas que ven en él, más que al padre famoso y  en\^diado, al amigo 
y  compañero. Raramente atiende a los grandes saraos de Hollywood 
y el grupo de sus amistades es pequeño pero > selecto.

Aunque ha aparec ió  con las más prominentes y fasdnadoras mu­
jeres de Cinelandia, jamás su conducta ha iniciado la más ligera 
murmuración. Se ha limitado a interpretar sus papeles con sinceridad, 
terminando la farsa en e l «set» y  olvidándose, una vez las últimas 
luces de K leigg han iluminado la escena, de que es un tipo román­
tico, ido la tra li por todas las féminas del mundo.

Naturalmente nosotros estamos describiendo al John Boles de este 
momento. No podemos predecir que su feliddad conyugal y la sere­
nidad de » 1  vida actual puedan ser eternas. También nos pareda que
el monumento de la felicidad de Mary Pickford, por ejemplo, era

y el destino dió una soludón muy 
diferente a lo que parecía una fórtaieza más firme que todas las
inviolable, inexpugnable y  único. festino dió una soludón muy

¿Q u e ré is  ver gratuiía- 

menfe la gran  película

de  C ec il B. d e  M il le

L A S  [ B U Z A D A S ?  
FILMS SELECTOS

d e  a c u e rd o  con  la  c a s a  Param ount, os o frece

400 liiitncas
t o o  para  e l  C o liseum  d e  B arce lona  
100 • • P a la c io  de la U ú a lca  d e  M adrid
100  >  >  C oliseum  A lb l de B ilbao
50 • * U r ic o  d e  Valencia
50  * • CapH ol de Vatencla

que se entregarán a los cien primeros ledores de cada una de las 
citadas capitales que indiquen a qué reyes de los que tomaron parte 
en «la  tercera cruzada» pertenecen los escudos que en esta página 
publicamos. Las soludoncs deben venir en un solo pliego en el que 
se pegarán los escudos poniendo al pie de cada uno el nombre y  país 
del rey a que pertenecen.

Todas las soluciones deben venir firmadas de puño y  letra y, ade­
más escritas con letra bien legible (preferible que estén escritas a má­
quina), el nombre, apellidos, dudad de residenda y direcdón del do­
micilio del concursante.

La casa Paramount enviará al domicilio de los den primeros con­
cursantes de Madrid, Barcelona, Bilbao y  Valentía, cuya soludón sea 
exada, las loialidades ofreddas.

Este concurso se cerrará en cada capital cuando se hayan repartido 
las correspondientes butacas y mientras dure en tos titaaos locales la 
proyección de esta espedacular y maravilliosa película «Las Cruzadas».

Por falta material de tiempo no sostendrá FILM S SELECTOS co- 
rrespondenda acerca de este nuevo certamen.

frivolidades ambientes de Cinelandia.
Pero si podemos asegurar que conotiendo la mentalidad de John 

Boles y su actuadón como hombre, si alguna desventura ocurriera 
en su vida doméstica tendría bases sólidas, motivos incuestionables 
y  nunca estarla ^sada  en indiscretas aventuras, tan frecuentes en la 
sugestiva y gloriosa Meca del cinema.

No es de extrañar, pues, que tantas lectoras, sin locuparse de los 
nuevos ídolos que van surgiendo cada día en la > luminosidad de la 
pantalla, sigan pagando su tributo de adnñradón a este hombre 
culto, sereno, de grandes dotes morales y tan convincente en la tra­
ma de un film.

Para terminar diremos que en toda la familia de J<^n Boles no 
ha habido un solo artista, cosa también excepdonal en Cinelandia, 
que busca siempre el prestigio de una descendenda artistica para 
cada una de sus delidosas marionetas.

Adualmente John Boles está más asediado que nunca por las ca­
sas flhnadoras y su carrera artística que se remonta a tantos años,
promete aún una serie interminable de triunfos para mayor satis- 
facdón de los que sentimos profun­
da simpatía por el arte discreto de Mary M. SPAULDING
este actor excepc^onalniente singular. nscv* v«tk. i93s

3 S T X T S V O S
d e I a p á g i n a I  t  >

M . Stalh con «Parece que fué ayer» e  «Im itadón de la vida», que 
los dos directores han conseguido situarse al primer plano de los 
mejores directores del momento.

E l estilo de John M. Stalh se cararteriza por una sumisión a  la 
verdad objetiva, al tono cotidiano de la vida, que procura a sus Crea­
ciones una emod4te de verdad, de observad^  justa, de realismo psi­
cológico como acaso sólo un King Vidor es c a j^  de dar. Viendo 
«Im itadón de la vida» experimentáis casi la misma emodón que 
procura la vida. Es algo increíble cómo Stalh consigue imitar la  vida 
misma y  componer un espedáculo que parece dictado más que creado.

Frank Capra realiza un tipo de im aginad «! completamente opuesto. 
Más que verdad, hay aquí lirismo; más que objetividad, fantasía. 
Es Capra un poeta auténtico. Tiene en un grado enorme la capaddad 
de evadirse del vivir estrecho y  cotidiano, para crear de todas piezas 
un espedáculo ligero como un cuento de hadas.

John M . Stalh y  Frank Capra son los valores importantes más re­
cientes del dn «na . Mucho nos han dado, mucho tenemos derecho a 
esperar de ellos. E l dne está,
con ellos, en buenas manos. J. PALAu

i t

• • N A  T U R I N  A  ”
AC B ire  v e e tT A L
ol catMilo >w <e l«r  natural pri- 

milíve »in tciiirte. — 0 «  aplicación fá c il.-  
N o  moncho lo p i« l. — C en ip Ic leoM t* 

inef««u ivo . —  PwfuiB« da líc iose. 

P f » e l o  * ‘S O  I m e l a l d o » }
R O M E R O .  V D , A .  C A N A L S  

r i q a c  O r a n a d o a .  I I A .  B a r c c l o a a

“TT
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Los caprichos de la esirellás
(  C o R c l u s i ó n . )

George R a ft  tiene una manía peculiar. iTo- 
mentcs antes de colocarse ante e l ob jetivo  se 
le  \-e saltando y  pegando puñetazos al aire. 
Algunas veces. Mack Gray, uno de sus amigos 
más íntimos, le sirve de contrincante en este 
match de boxeo fictic io . Después de irnos mo­
mentos de ejercicio. R a ft  logra reunir todo su 
aplomo.

I^a encantadora Claudette Colbert no se se­
para nunca del guión. Antes de entrar en es­
cena se dedica a repasar loa diálogos y  la ac­
ción trazada. Claudette declara que la linica 
fase de la  cinematografía que la  disgmta es 
la  precisión matemática con que se deben se­
guir las escenas.

Gertrude Michael se pasea nerviosamente, 
dando grandes zancadas y  repitiendo a  media 
voz las palabras que momentos después pro- 
nimciará ante el micrófono.

Sylvia  Sidney procura posesionarse comple­
tamente del ambiente que interpreta y  se 
mantiene en el mismo estado de ánimo, m ien­
tras dura el rodaje de cada film . Según que la 
película en que está actuando sea dramática 
o  cómica, se la ve en actitudes laistes y  me 
ditativas o  con la alegría retratada en todos 
.sus gestos.

Y  a semejanza de estos astros, todos y  cada 
uno de los personajes célebres que admiramos 
en las pantallas tienen su manía o  costumbre 
de comportarse antes de ponerse ante la cá­
mara y  el micrófono.

V arias  estrellas aitibuyen su 
suerte & hechos insignificantes

Es interesante observar las trivialidades que 
frecuentemente contribuyen a la formación de 
la reputación de un gran artista.

Hollywood es quizás el terreno más fecundo 
para el desenvolvimiento de estas trivialidades. 
Cada estudio cuenta con una o  más personas 
que atribuyen su éxito  a cosas insignificantes.

Cecil B. de M ille se convirtió en el famoso 
iirector-productor de nuestros días por lia-

P R O Y E C T O R
ber.<ie encontrado casualmente con Jesse L . 
Lasky en un café y  haber decidido unirse 
para hacer películas, a  pesar de que ambos 
estaban completamente arruinados.

Joan Cra^^ord saltó de la  oscuridad a la 
fama al compás de uno de sus bailes llenos de 
gracia y  agiÚdad. E l gesto de Gloria Swanson 
al cerrar una puerta en una escena cinemato­
gráfica fué observado por de M ille y  ie  valió, 
e l papel que fué e l comienzo de su carrera

La belli-dma e inteligentísima Norma Shea- 
rer debe su primer empleo al hecho de haber 
estornudado —a propó.sito, claro está— cuan­
do el jefe de repartos de la F ox  estaba selec­
cionando extras para unas escenas, obligando 
al hombre a fijarse en ella... cosa que enton­
ces aprovechó para sonreírle con su sonrisa 
seductora, lo  cual le  va lió  ser aceptada inme­
diatamente.

Uno de los ejemplos más palpables del po­
der que hechos insignificantes tienen sobre el 
destino de las personas lo  d ió e l caso de Mar­
lene Dietrich.

I.a radiante estrella d é la  Paramomit debe 
su fama a unos impertinentes manejados con 
habilidad extrema mientras actuaba de extra 
en una producción alemana.

Marlene explicaba recientemente e l inciden­
te que le  va lió  su primer papel importante 
ante la  cámara. Entre escenas de E l  collar de

£ irlas, su nueva película para la  Paramomit 
ajo la  dirección del genial animador Frank 

Borzage, la  interesante mujer que «las com­
pendia a  todas» recordaba aquel gesto que nue­
ve años atrás la lanzó en el curso de su bri­
llante carrera.

— Se estaba filmando una escena de alta 
sociedad en la que yo  aparecía eutre otras 
cuarenta comparsas —e^ lic a b a  Marlene — , 
cuando uno de los ayudantes del d irector me 
entregó unos impertinentes, ordenándome que 
procurara actuar como si fuera una joven 
duquesa.

Durante m i existencia había conocido a 
varias duquesas de edad avanzada, pero a 
ninguna realmente Joven, de m odo que decidí 
interpretar el papel haciendo una caricatura 
de las ancianas duquesas. Pero no fué m i ac­
tuación haciendo la  im itación, sino los im ­
pertinentes, lo  que llamó la atención del d i­
rector que enfocó la  cámara hacia ellos, fo to ­
grafiando al mismo tiem po mis facciones. A l 
proj-ectarse esta escena al día siguiente e l d i­
rector quedó impresionado con m i cara y  me 
ofreció un contrato sin vacilar.—

La  habilidad de saber aprovechar las cir­
cunstancias, o de convertir hechos insignifi­
cantes en situaciones de m ayor cuantía, es lo 
que decide !a suerte o e l fracaso de un actor. ,

Charles Laughion es verda­
deram ente  e x tra o rd in a r io

En ciertos momentos Charles I»augfiton es 
un hombre serio, un poco vanidoso y  de una 
tirantez m uy británica, pero a l poco rato se 
le  ve paseando por e l estudio montado en una 
bicicleta y  tocado con sombrero de copa.

Sus caracterizaciones se distinguen por su 
realismo, tanto si se trata de un déspota in­
glés como de un sencillo criado. Laughton 
v iv e  sus papeles.

Durante e l rodaje de su nuevo film  para la 
Paramount Nobleza obliga  tuvimos ocasión de 
abordarle y  charlar im largo rato con él.

—En esta película —dijo  e l actor— inter­
preto e l papel de Ruggles, un sirviente inglés 
que se v e  transporta4o de Inglaterra a  un 
piieblecito norteamericano. Me doy perfecta­
mente cuenta de las sensaciones que este hom­
bre experimenta porque yo  las sentí en rea­
lidad cuando llegué a América. Sentía la  ne­
cesidad de hacerme simpático, pero no acer­
taba en los métodos de conseguir mis propó­
sitos.—

Charles Laughton es algo supersticioso. 
Cuando le  preguntamos qué opinión tenía de 
su tütima ijelícula contestó:

—X o lo  he dicho más que luia vez  en mi 
vida, pero m e atrevo a declarar que será una

£elícula m uy interesante.— Y  a decir esto 
uscaba la  más cercana puerta para tocar m a­

dera y  con ello  alejar la  mala suerte.
Contrariamente a lo  que su aspecto en es­

cena podría dar a creer, Charles Eaughton 
sufre cada vez  que tiene que vestirse para 
asistir a una fiesta. Para convencerle de que 
debe cumplir con sus amistades se requieren 
los esfuerzos combinados de su esposa y  su 
«valet». Obedece a regañadientes, declarando 
que preferiría quedarse en casa cómodamente 
vestido, acomodado en su butacón predilecto 
y  bebiendo su té favorito.

E l té  os su dehcia, su bebida predilecta. 
En su cuarto, en e l estudio, tiene ima estufa 
eléctrica que le  sirve para calentar agua y  imas 
latas enormes de una marca espedal de té.

L e  gusta trabajar en el cine y  en el teatro 
y  su única diversión, fuera de esto, es la  nata­
ción. Sale con frecuencia al campo a darse 
grandes paseos a pie o  en automóvil.

Los dibujos cómicos son su gran diversión. 
L o  primero que hace en llegando a  casa es 
pedir e l periódico de la noche y  reírse a  car­
cajadas con las aventuras de sus personajes 
preferidos.

Eso no impide que sea amante de la  litera­
tura y  que su biblioteca encierre un gran nú­
mero de libros interesante.s.

lín  cuestión de automóviles tiene estable­
cido e l principio de no comprar nunca im co­
che grande. Su marca favorita  es e l «Ford» 
que é l mismo guía con frecuencia en sus idas 
y  venidas a l estudio. D ice que así t ia ie  la 
sensación de que se hace mas simpático en 
vez de darse tono con una máquina kilomé­
trica, con chofer de librea.

La'Xvida de Hollyw ood vista 
en un restaurante

C a ji de Savoy es e l nombre que aparece en 
una de las puertas del restaurante de los es­
tudios de la Paramount. En realidad el esta-

P R O Y E C T O R

blecimiento jio  tiene nombre, pero quiso el 
destino que antes de que se edificasen allí 
los estudios hubiese un restaurante de tal 
nombre en e l mismo sitio  y  todo Hollywood 
continúa llamándolo así, aunque para los ge­
rentes, directores, actores y  demás personas 
del estudio Paramount que lo  frecuentan no 
es más que e l restaurante, mientras que para 
el curioso que v is ita  los estudios es el restau- 
rant más raro del mundo.

A  mediodía e l local está en plena actividad, 
pues tiene más de m il habituales o  clientes. 
N i que decir hay que esta chentela es de lo  
más abigarrado que se puede concebir. H ay  un 
centenar de personas a quienes podríamos 
llam ar los familiares. E lresto  está constituido 
por una multitud de personajes que nadie 
sabe en qvé  película trabajan.

C ed í B. de M ille a la  cabeza de su cuerpo 
de ayudantes, Marlene Dietrich con su boina 
ladeada, con su hija a su lado, se sientan a 
hablar de sus fatigas a causa del excesivo tra­
bajo. Detrás de un agarro  colosal aparece 
Em st I.ubitsch y  en su semblante sonriente 
se adi\-ijia el efecio  del ultimo chiste que le 
acaban de contar.

George R a ft come tranquilamente sin que 
la presenda de un grupo de chiqmllos le es­
tropee la  disposidón de ánimo. Mientras que 
en la mesa de al lado Carole Lombard, rodea­
da de un grupo de admiradores incondiciona­
les, pregona las excelendas de las va^iuras. 
Carole produce siempre gran sensación con su 
porte distinguido, su traje elegante y  su ca­
bellera rubia como e l oro,

Las épocas y  los países parecen haberse 
dado d ta  en este lugar inverosímil. L'n sol­
dado de Las Cruzadas liquida una botella de 
cerveza y  a su lado tres muchachos franceses 
con cuellos altos y  dures y  corbatas de colores 
llamativos, despachan imcs solcinillcs fritos.

T;n trío de cubancs con trajes tropicales y  
camisas de seda hablan con cuatro clowns de 
pelo rojo y  cara embadurnada. Parecen en­
tenderse a las m il maravillas en uno de los 
iiúmerosos idiomas que la mayoría de los pa­
yasos poseen a la perfección.

l ’ na cuadrilla de toreros hace su aparición 
marchando al compás del choque de platos y  
vasos en vez de un pasodoble f  amenco. Todos 
llevan coleta y  quizás por ese m otivo se tra-
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gan sus buenas perdones de platos chinos 
que no fa ltan  nunca en el variado meiiii,

T7n actor y  una actriz que momentos antes 
estaban quizás jurándose amor eterno, se 
sientan en distintas mesas sin preocuparse de 
su alejamiento. T7na hora más tarde volverán 
a  reiuiirse para seguir declarando ante todo 
e l mundo que la vida del uno sin el otro es 
del todo imposible.

Estas y  otras muchas escenas tan o más 
interesantes y  originales sucedénse día tras 
día en el Caf/ de Savoy, o  sea en el restaurante 
de los estudios Paramount de Hollywood.

La segunda generación de 
Hollywood y  sus aspiraciones

Hollywood empieza a verse poblado por 
árboles genealógicos. Esta industria, que con 
sus veinticinco años de existenda apenas ha 
entrado en la  adolescenda, se está creando 
ima tradición.

Siguiendo así las cosas, los nombrts de de 
JÜlle, Fairbauks, Lasky, Latm m le, Cheney y  
otros muchos serán tan famosos dentro de 
doscientos años como lo  son hoy en día.

E l nombre de de M ille ha sido famoso en 
Hollywood por espacio de veinte años. En la 
actualidad a hija adoptiva de Cedí B. de 
Mille, Katherine, aumenta el prestigio de la 
fam ilia creándose mía reputación propia con 
su acertada labor histriónica. I 'n  hijo de doce 
años, Richard, ha demostrado tener disposi­
ciones para la producdón de películas y  el 
resultado l ^ c o  es que en cuanto tenga unos 
años más siga por e l mismo camino de su 
padre.

Katherine empezó a trabajar en e l cine hace 
poco más de un año. Su padre adoptivo dejó 
que la muchacha se abriera paso TOr s í misma 
a ruegos de la joven que no quería valerse de

íl
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la  influencia paternal. E l primer papel oue 
hizo íué en Viva V illa  y  el segundo en Suena 
el clarín. Hace poco intervino eu Recordemos 
aquellas koras y  la  Paramount, en recompensa 
a  su m agnifica actuación, le  ofreció un con­
trato.

Cuando su padre le  ofreció un papel en 
Cleopatra la  muchacha lo  rehusó alegando 
que su reputación no se había consolidado lo 
su fic i« ite  para lograr evitar las acusaciones de 
favoritism o. Pero hace poco accedió a tomar 
parte en la  espectacular producción Las Cru­
zadas, a pesar de que su padre era también el 
director.

I<a idea de perpetuar el nombre de las ía- 
m ilías célebres de la indxistria está arraigado 
con una seriedad ccmparahle a la que las 
grandes fam ilias uobles de ISuropa rsvelan en 
e l culto de sus antepasados. Es una indica­
ción in fa lib le de que e l cine empieza a adquirir 
carácter de tradición.

lia r ía  Sieber, h ija de Marlene Dietrich, de­
butó en la pantalla la  temporada pasada en 
la película Capricho imperial, en la que su 
madre interpretaba e l papel protagónico. E l 
hecho de que, a  pesar de los pocos años de la 
muchacha, líarlene no se opusiera a que ac­
tuara, demuestra que ve con buenos ojos que 
su hija siga sus huellas.

Hace ya varios años que Cari Laenunle Jr. 
v iene demostrando que es un digno sucesor 
de l fundador de la  fam ilia. Gradualmente lia 
ido asumiendo las responsabilidades de la d i­
rección de la gran empresa que su padre fo r­
m ó a través de los años. Jr. es hoy una figura 
de gran prestigio en la industria.

Otro de les muchachcs que dentro de poco 
figuraráji entte las cabezas dirigentes de la 
cinematografía es Jesse Lasky Jr,, h ijo del 
fam oso productor del mismo nombre, y  Dou- 
glas Fairbaiiks ve con orgullo la reputación 
que su hijo ha alcanzado entre los actores de 
primera fila.

Cansado de su parentela, un 
árabe se refugia en H olly ­

wood
Ivos numcrcscs incidentes que terminaron 

en unas cuantas lecciones de árabe dadas a 
Charles Boj-er, actor francés y  uno de los 
principales intérpretes del drama pticológico 
de W alter Wauger Mundos privados, apare­
cen obra de la más complicada fantasía.

I le  aquí e l fantástico relato;
E l jeque H ad ji A lí  de Arabia adquirió du­

rante su atareada existencia nueve espesas 
árabes que le  obsequiaron con treinta robus­
tos vástagcs.

Pero el jeque, que cultivaba una fértil im a­
ginación con asiduas lecturas de L a  V ie P a ri- 
sienne, decidió completar su románticaexisten- 
cia con la adquisición de una esposa francesa.

De este casamiento nació un h ijo  que se 
Uamó Abdo A lí.

Abdo A lí, que había heredado de su madre 
un tímperamento pacüico y  afectucso, sitfrfa 
de las m ini’sculas partículas de afecto pater­
nal que le  tocaban después de habérselo re­
partido entre srs treinta hermanes y  heima- 
nas. Empezó a sentirse un cxtrajijero entre 
sus famihares y  ccnvencido de que la compe­
tencia de sus hermanes ponía fuera de su al­
cance e l títu lo paternal, decidió abandonar 
su hogar y  salir por el mundo en busca de 
aventuras.

Se im ió a ima cuadrilla de saltimbanquis 
turccs y  después de m il correrías llegó a  Ho- 
llj'w ood  bajo el nombro de Jce Garicn. A llí 
se estableció, dedicándose a dar lecciones de 
árate y  a representar papeles de menor cuan­
tía  cuando se le  presentaba la ocasión.

E1 árabe puro es un idioma que se habla 
con poca írecuesicia en icspaíses occidentales, 
especialmente en Califotma. y  Jce, o  Abdo, 
como se quiera, habiendo revelado su pasado, 
fué asignado para traducir las palabras árabes 
que Charles Boyer pronuncia en Mundos p r i­
vados.

Estas son las palabras:
—A lla li Kerim ; A llah  be ati Kouveh leí 

m unt; A llah  be yekhod el uledcn ald Jen- 
nett. —

(jue significan:
-  A lá  es bueno; A lá  da fuerza a los enfer­

mos: A lá  guía a  sus hijos hacia e l cielo.—
Boyer aprendió en tres días a pronunciar 

las palabras con su verdadero acento árabe,

N O V ELA S  CELEBRES
QUE H A N  SERVIDO  DE BASE  A

Oliras Maestras de la Pantalla
S T E V D 4S O N

LA ISLA
PE

La isla del tesoro
Muchachas de 

uniforme
P a d d y , lo  m e jo r  a 

falta de un chico
Las cuatro hcrmanitas
Prccio de ceda una de ettes obrai, 1'50

Las mejores obras que se han es­
crito sobre las dos figuras más dis­
cutidas y admiradas de le pantalla.

La v id a  p r iva d a  de 
Greta Garbo

Un volumen con 23 ilustrecio' 
nes en pepel couché. 3'SO ptas.

Los amores de 
R o d o lfo  V a len tin o
Un volumen con ilustraciones •. 2 ptes.

¿ Y  ahora qué?
Un grueso tom o encuadernado. 6 ptes.

Estas obras se hallan de vente en 
LIBRERÍA  H YM SA

Diputación, 311, Barcelona
donde puede pedirlas, utÜlzeR' 
do para ello el siguiente cupón.

LIBRERIA HYMSA
DIPUTAaÓN, ni.-BARCELONA

A gra ilecc ié  ine rem itan las ob ra i cfnemato* 

grU teas........................................................................

cujro Im porte de ptas.................. rem ito por giro

postal n.* . . . .  incluyo en lellos de correa.

N o m b re ..................... .................................................

D om lclilo   .......... .................... ................................

PobUclAn ..................................................................

P r o v i n c i a ................................................................... ........................

lo  cual satisfizo enormemente a su profesor, 
que p<^fa atribuirse ima parte del éxito  sin 
p ^ u d ic a r  la  reputación de polig lota de su 
discípulo. Según Abdo, el árabe es un idioma 
que para su perfecta pronunciación requiere 
una combinación de sonidos guturales, na­
sales y  labiales, lo  cual significa aprender a 
tragarse la  m itad de las s íla ^ s  y  a  soltar otras 
a cnorros.

La diva Lily  Pons y  e l com ­
positor Irv ing  B erlín  atien­
den en persona una asam­

blea internacional

En la asamblea que con plena justicia puede 
calificarse de internacional, celebrada reciente­
mente en Chicago por la productora RKO - 
Radio con ima concurrencia de 275 delegados 
— 25 de los ciiales procedían de países extran­
jeros— la encantadora d iva francesa L i ly  Pons, 
acompañada de su señora madre y  de su pro­
fesor de canto, A lberti de Gorostiaga, provocó 
luv entusiasmo delirante con su presencia.

L a  diminuta diva, chic, vibrante, arrojando 
besos con la  punta de los dedos ccmo se hace 
en la Opera cuando amenaza desplomarse el 
au íitcatro bajo el j)eso del aplauso, ascendió 
a la tribuna de honor y  pronunció im breve 
discurso en su inglés doblemente encantador 
por la bizarra mezcla de su francés de origen.

Tres agentes de policía la escoltaban, tipcs 
de eses de cien kilos de fibra y  hueso de que 
suele hacer alarde Chicago, precaución amplia­
mente justificada por e l gentío que en un 
abrir y  cerrar de ojos se arremolinó a  las puer­
tas del hotel Drafee al esparcirse instantánea­
mente la  noticia de la  llegada de mademoi- 
selle Pons.

L ily . la francesita de la voz argentina. lucía 
un vestido diáfano de tela color carne, y  un 
sombrero negro de pluma enhiesta al estilo 
Peter l ’au. Completando tan singular contraste 
llevaba una boa negra, ligera, de verano; im 
cinturón negro im itando cuerda y  un pañue- 
lito . también negro, atado a l cinturón. Este 
a tavío  encajaba divinamente con lo  magnético 
de su personalidad y  con el picaresco brillar 
de sus ojos obscuros.

La  partida de la diva íué m otivo de otra es­
truendosa ovación. Les delegados se apiñaban 
sobre las sillas gritando «V ive  la Franie». 
Parecía aquello un m itin patrióticopoiítico de 
la Ciudad Luz, Quizá la influencia del entusiás­
tico elemento extranjero habrá tenido mucho 
que ver con ello...

A l restaurarse e l orden y  cuando ya se re- 
signabaji los delegados a reanudar e l hilo del 
programa del día, otra grata interrupción 
—consistente esta vez en la persona del famoso 
compositor de melodías Irv in g  Berlín— fué 
anmiciada de improviso.

Si L i ly  Pons iba de Is'ueva York  en camino 
a Hollywood, e l simpático Berlín venía de la 
Meca del Cine con destino a la Ciudad de 
H ierro.

— Que nos toque el «Piccolino».,.— se oyó 
la vo z  ronca de un delegado. —Sí, sí, allí 
está el p ia n o -  gritaren otros. —Y  que lo 
cante también, jque lo cante...1—

E l griterío era fenomenal. T rató el señor 
Berlin de disculparse aduciendo sufrir de fuer­
te catarro, pero de nada le va lió  ta l cosa pues­
to  que tan pronto ccmo terminó las cadencias 
del «Piccolino», canción original suya y  com­
puesta especialmente para la próxima pilí- 
cula Top Hat, en la que Ginger Rogers y  Frcd 
Astaire aparecerán de nuevo en la pantalla, 
el clamor de los 276 delegados resonó por los 
ámbitcs del vasto local asemejando e l estrut n- 
do que acompaña a un pase de muleta ejec u­
tado con va lor y  maestría, o a una jugada 
suprema de fútbol, o a lui »knockout» pu>;i- 
lístico.

Si Irv in g  Berlín tenía catarro, nadie lo supo, 
o m ejor dicho, a nadie le  importaba. Toda la 
delegación cantaba el «Piccohno» y  la  voz del 
)ianista-ccmpcsi1cr se perdía ccmo e l golpe de 
a gota indi\-idual de un aguacero tropical. 
¡Se había confundi­
do con elconjunto-.-l jriGura.n>A
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M s r ie  O b e ro n  y  H e rb e rt  M a r th a l l  e n  lo p ro d u c  
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